
•  Zdrowe gotowanie  	 •  Terapia hiperświatłem
•  Czyste powietrze  	 •  Czysta woda
•  Zdrowy sen  		 •  Pielęgnacja
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Bioptron®
 
Urządzenia BIOPTRON® to urządzenia medyczne 
do terapii hiperświatłem, mające szerokie zastosowanie 
w profesjonalnych placówkach medycznych, centrach odnowy 
biologicznej i ośrodkach sportu, jak również  
w warunkach domowych. 

Badania kliniczne potwierdzają skuteczność światłoterapii 
Bioptron w profilaktyce i nieinwazyjnym wspomaganiu  
leczenia różnych schorzeń. 

 Statyw podłogowy do Bioptron® Pro 1

PAG-990
Bioptron® Pro 1  
na statywie stołowym

Urządzenie BIOPTRON® Pro 1 o średnicy obiektywu 11 cm jest 
przeznaczone zarówno do użytku domowego, jak i profesjonalnego. 
Urządzenie jest dostępne z ergonomicznym statywem stołowym 
(dodatkowo można wyposażyć je w statyw podłogowy). Łatwa regulacja 
wysokości i nachylenia głowicy oraz funkcja obrotu głowicy do 360° 
umożliwia wygodne korzystanie z urządzenia w niemal każdej pozycji.  
Czas zabiegów można ustawić z dokładnością do 30 sekund. Specjalny 
drążek pomaga utrzymać zalecaną odległość od powierzchni skóry.

WSZYSTKIE URZĄDZENIA BIOPTRON®  
TO OPATENTOWANE URZĄDZENIA MEDYCZNE, 
przetestowane klinicznie i certyfikowane. 
Szwajcarski system Terapii Światłem Hyperlight BIOPTRON® jest 
nieinwazyjną terapią, która stymuluje naturalne mechanizmy obronne 
organizmu. Przynosi ulgę w stanach zapalnych i działa jak środek 
przeciwbólowy: szybko, skutecznie i na długo. Technologia terapii 
światłem BIOPTRON® Hyperlight to klinicznie przetestowana metoda 
stosowana w leczeniu i profilaktyce różnych dolegliwości. 

PROFILAKTYKA I WSPARCIE LECZENIA 
RÓŻNYCH PROBLEMÓW ZDROWOTNYCH
• GOJENIE RAN;
• UŚMIERZANIE BÓLU;
• SCHORZENIA DERMATOLOGICZNE;
• SEZONOWE ZABURZENIA AFEKTYWNE (SAD);
• PEDIATRIA;
• STOMATOLOGIA;
• SPOWOLNIENIE PROCESÓW STARZENIA SIĘ;
• WETERYNARIA.

Trzy modele urządzeń BIOPTRON®: BIOPTRON® MedAll, 
BIOPTRON® Pro 1 i BIOPTRON® 2 emitują światło o następujących 
właściwościach: 
1. Spolaryzowane: ma liniowo uporządkowane fotony, penetruje tkanki,     	
     pobudza układ odpornościowy, przyspiesza procesy lecznicze.
2. ��Polichromatyczne: obejmuje zakres kolorów światła widzialnego  

oraz część widma podczerwieni (długość fali od 350-3400 nm,  
z wyłączeniem szkodliwego światła UV).

3. �Niekoherentne: łagodne i miękkie.
4. �Niskoenergetyczne: o stałej, stabilnej intensywności.
5. Hiperspolaryzowane: dzięki filtrowi z cząsteczkami fulerenu C60      	
     ma doskonale uporządkowane fotony. Harmonizuje biomolekuły     	    	
     organizmu i stymuluje komórki do regeneracji.

Długość fali 350 - 3400 nm

Stopień polaryzacji >95% (590 - 1550 nm)

Średnia jednostkowa gęstość mocy 40 mW/cm2

Średnia energia światła na minutę 2,4 J/cm2

Natężenie światła min. 10.000 lux

Oznakowanie CE CE0197

Waga bez statywu 3,4 kg

Waga ze statywem 7,8 kg

Zużycie energii w trybie uśpienia 0,5 W

Zasilanie 100-240 V~ 50/60 Hz

Pobór mocy 90 VA

<- 11 cm ->
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Bioptron®

Urządzenie medyczne BIOPTRON® 2 zostało zaprojektowane 
przede wszystkim do użytku w zakładach opieki zdrowotnej.
Urządzenie jest dostępne z wygodnym statywem podłogowym. 
Panel sterowania umożliwia łatwe ustawienie sesji 
terapeutycznej na czas do 95 minut.
Średnica filtra (ok. 15 cm) umożliwia naświetlanie dużych 
obszarów ciała pacjenta.

PAG-880-SET
Bioptron® 2 ze statywem podłogowym 

PAG-960-SET
Bioptron® MedAll
ze statywem podłogowym

Długość fali 350 - 3400 nm

Stopień polaryzacji >95% (590 - 1550 nm)

Średnia jednostkowa gęstość mocy 40 mW/cm2

Średnia energia światła na minutę 2,4 J/cm2

Natężenie światła min. 10.000 lux

Oznakowanie CE CE0197

Waga bez statywu 0,5 kg

Waga ze statywem 2,1 kg

Zużycie energii w trybie uśpienia ≤ 0,3 W

Zasilanie 100-240 V~ 50/60 Hz

Pobór mocy 0,29-0,12 A

Długość fali 480-3400 nm

Stopień polaryzacji >95% (590-1550 nm)

Średnia jednostkowa gęstość mocy 40 mW/cm2

Średnia energia światła na minutę 2,4 J/cm2

Natężenie światła min. 10.000 lux

Oznakowanie CE CE0197

Waga bez statywu 4,3 kg

Zasilanie 100-240 V~ 50/60 Hz

Pobór mocy 1,4-1,0 A

PAG-882
Statyw ścienny  
do Bioptron® 2 

PAG-991-FS
Statyw podłogowy  
do Bioptron® PRO 1

<- 15 cm ->

<- 5 cm ->

PAG-964-FSM
Statyw  
do Bioptron® MedAll 

PAG-960
Bioptron® MedAll 

Urządzenie medyczne BIOPTRON® MedAII jest przeznaczone 
do osobistej terapii światłem hiperspolaryzowanym. 
Przy użyciu filtra o średnicy 5 cm można precyzyjnie 
naświetlać niewielkie obszary, zapewniając korzystne 
efekty dla całego organizmu. Tryb uśpienia "stand-by" 
pozwala na minimalne zużycie energii (tylko 0,5 W). 
Ergonomiczny uchwyt z biokompatybilnego materiału 
zapewnia wygodne i bezpieczne użytkowanie. Do urządzenia 
dołączone jest etui umożliwiające transport i wygodne 
przechowywanie oraz - opcjonalnie - statyw podłogowy.
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Z4L
Medolight 
urządzenie medyczne

Z5L-C
Medolight BluDoc 

Zasilanie: 
– wew. akumulator
– �zasilacz-ładowarka YS10MB
	 – �znamionowe napięcie zasilania
	 – �znamionowe napięcie wyjściowe
	 – pobór mocy

3,7V 1700 mAh LI-ION

100-240V, 50Hz 
5,4V ± 10% 
max 8 W

Typowy czas ładowania ok. 3 godziny

Czas pracy po naładowaniu akumulatora do 60 min.
Długość emitowanych fal świetlnych:
– podczerwień
– czerwień

880 +/- 30nm 
640 +/- 30nm

Czas trwania impuls / przerwa / powtarzalność:
 – Program 1
 – Program 2
 – Program 3
 – Program 4
 – Program 5

światło ciągłe
0,05s/0,05s/100%
8,3·10-4s/8,3·10-4s/100%
1,6·10-4s/1,6·10-4s/100%
6,25·10-5s/6,25·10-5s/100%

Gęstości mocy max/min  
odchyłka od mocy średniej 26mW/cm2 / 18mW/cm2

Energia światła w czasie 5 min: max 8 J/cm2

Dopuszczalny zakres temperatur otoczenia:
– praca
– transport i składowanie

+10°C ÷ +40°C
- 20°C÷ + 45°C

Wymiary urządzenia (dług./szer./wys.) 130 x 71 x 42 mm
Masa:
– urządzenie medolight 
– �zasilacz-ładowarka YS10MB + przewód 

200 g 
75 g 

Wyrób spełnia wymagania dyrektywy  
Unii Europejskiej dla urządzeń medycznych:

93/42/EEC
2011/65/UE (RoHS)

Zasilanie: 
– wew. akumulator
– �zasilacz-ładowarka YS10MB
	 – �znamionowe napięcie zasilania
	 – �znamionowe napięcie wyjściowe
	 – pobór mocy

3,7V 1450 mAh LI-ION

100-240V, 50Hz 
5,4V ± 10% 
max 12 W

Typowy czas ładowania 3 godziny

Czas pracy po naładowaniu akumulatora do 60 min.
Długość emitowanych fal świetlnych:
– podczerwień
– niebieskie

940nm +/- 30nm 
470nm +/- 30nm

Energia światła w czasie 5 min: max 2,75J/cm2

Czas naświetlania do 25min +/-5%
Dopuszczalny zakres temperatur otoczenia:
– praca
– transport i składowanie

+10°C ÷ +40°C
- 20°C÷ + 45°C

Wymiary urządzenia (dług./szer./wys.) 131 x 65 x12 mm
Masa:
– urządzenie medolight 
– �zasilacz-ładowarka YS10MB + przewód 
– etui

112 g 
72 g 
11 g

Wyrób spełnia wymagania dyrektyw  
Unii Europejskiej:

2014/35/UE (LVD)
2014/30/UE (EMC)
2011/65/UE (RoHS) 
2009/125/WE (Ekoprojekt)

WSKAZANIA: 
•	 działanie przeciwbólowe ze szczególnym 

uwzględnieniem bólów mięśniowych, 
•	 leczenie miejscowych zmian skórnych, trądziku 

pospolitego i łuszczycy, 
•	 terapia stanów zapalnych tkanek miękkich, 
•	 �leczenie uzupełniające niektórych chorób wzroku, 

w uzgodnieniu z lekarzem prowadzącym, 
•	 �fizjoterapia i medycyna sportowa, ze szczególnym 

uwzględnieniem stanów pourazowych  
narządu ruchu, 

•	 medycyna estetyczna, 
•	 zmiany zwyrodnieniowe stawów, 
•	 dodatkowa terapia w leczeniu ran, 
•	 sezonowe zaburzenia afektywne (SAD), 
•	 łagodzenie stresu i nadmiernego napięcia.

WSKAZANIA: 
•	 schorzenia dermatologiczne: trądzik, łuszczyca, atopowe 

zapalenie skóry (AZS);
•	 �dermatologia estetyczna: leczenie blizn potrądzikowych, 

terapia dodatkowa posłonecznych uszkodzeń skóry; 
•	 trychologia;
•	 sezonowe zaburzenia depresyjne;
•	 �regulacja rytmu dobowego;
•	 żółtaczka noworodków (zgodnie 

ze wskazaniami lekarskimi).

Medolight 
i Medolight BluDoc
 
Urządzenia Medolight są przeznaczone do terapii światłem 
emitowanym przez diody elektroluminescencyjne (LED).
Wspierają profilaktykę i terapię wielu schorzeń oraz dolegliwości. 
Ponadto emitowane przez nie światło wzmacnia odporność 
organizmu - dzięki temu możemy zapobiegać infekcjom 
i poprawić witalność.
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Medolight 
WSKAZANIA:
•	 Bóle kończyn.
•	 Bóle okolicy lędźwiowej.
•	 Bóle stawowe.
•	 Gojenie ran po zabiegach medycyny estetycznej.
•	 Leczenie addycyjne po urazach i zabiegach.
•	 Leczenie wspomagające w opornej gradówce.
•	 Leczenie szczeliny sutka u matek karmiących piersią.
•	 Obciążenie stresem.
•	 Odleżyny.
•	 Okres pooperacyjny (kriochirurgia laserowa, operacje ogólne 

i plastyczne).
•	 Przeciążenie wywołane uprawianiem sportu.
•	 Rany pooperacyjne.
•	 Rwa kulszowa.
•	 Stan obniżonej odporności.
•	 Starzejąca się cera.
•	 Trądzik.
•	 Trudno gojące się rany (ugryzienia, cukrzyca, zgorzel).
•	 Owrzodzenia troficzne goleni.
•	 Zaburzenia snu.
•	 Zapalenie stawów, choroba zwyrodnieniowa stawów.
•	 Żylaki podudzia, przewlekłe zakrzepowe zapalenie żył.

Bioptron®

WSKAZANIA:
•	 Zapalenie kości i stawów, reumatoidalne (przewlekłe) zapalenie stawów, zwyrodnienie stawów.     
•	 Fizjoterapia: bóle krzyża, ból barków i szyi, zespół cieśni nadgarstka, blizny, urazy mięśniowo-szkieletowe 
•	 Medycyna sportowa: uszkodzenia tkanek miękkich takich jak mięśnie, ścięgna i więzadła, skurcze mięśni, 

skręcenia, naciągnięcia. stłuczenia, zapalenie ścięgien, zerwanie więzadeł i mięśni, “łokieć tenisisty”  
(łac. epicondylitis). 

•	 Rany pourazowe, poparzenia, rany po przeszczepach skóry, rany pooperacyjne. 
•	 Żylne owrzodzenia podudzi. 
•	 Odleżyny.
•	 Atopowe zapalenie skóry. 
•	 Łuszczyca. 
•	 Opryszczka prosta i półpasiec. 
•	 Powierzchowne infekcje bakteryjne 
•	 Trądzik młodzieńczy, trądzik różowaty
•	  Typowe objawy zimowej depresji, takie jak: zespół przewlekłego zmęczenia, obniżona motywacja, nadmierna 

senność, stany osłabienia, stany załamania.
STOSOWANIE TERAPII U DZIECI PONIŻEJ 6 ROKU ŻYCIA POWINNO BYĆ ZAWSZE PRZEPROWADZANE  
POD OPIEKĄ LEKARZA! 
•	 Zmiany skórne u dzieci. 
•	 Egzema endogenna. 
•	 Infekcje górnych dróg oddechowych, choroby alergiczne układu oddechowego. 
•	 Zaburzenia i deficyty mięśniowo-szkieletowe i neurologiczne u dzieci. 
•	 Schorzenia skórne noworodków, takie jak zapalenie żył, odleżyny, odparzenia.

PRZECIWWSKAZANIA I OGRANICZENIA STOSOWANIA URZĄDZENIA:
•	 Pacjenci z padaczką powinni skonsultować się z lekarzem 

przed rozpoczęciem leczenia światłem.
•	 Kobiety w ciąży powinny skonsultować się z lekarzem 

przed rozpoczęciem leczenia światłem.
•	 Pacjenci z niektórymi schorzeniami tarczycy (wg oceny lekarza 

prowadzącego).
•	 Wywiad wszystkich nowotworów skóry.
•	 Toczeń rumieniowaty.
•	 Stosowanie leków uwrażliwiających na światło.
•	 Porfiria.
•	 Fotouczulenie.
•	 Choroby okulistyczne, chyba że leczenie jest wdrożone za zgodą 

lekarza.

UWAGA:
Przed użyciem należy dokładnie zapoznać się z instrukcją obsługi 
i postępować zgodnie z zaleceniami.

PRODUCENT i DYSTRYBUTOR:
Zepter International Poland sp. z o.o.,
02-672 Warszawa, ul. Domaniewska 37
Nr infolinii w języku polskim: +48 22 230 99 40

PRZECIWWSKAZANIA I PRZECIWWSKAZANIA WZGLĘDNE (*).  
PRZED ZASTOSOWANIEM TERAPII SKONSULTUJ SIĘ Z LEKARZEM, 
ZWŁASZCZA JEŚLI CIERPISZ NA NASTĘPUJĄCE DOLEGLIWOŚCI:
•	 Alergia na światło.
•	 Porfiria (wszystkie rodzaje).
•	 Actinic reticulosis (fotoalergiczne kontaktowe zapalenia skóry). 
•	 Cheilitis exfoliativa actinica (rodzaj zapalenia warg na tle 

promieniowania świetlnego). 
•	 Rumień wielopostaciowy wysiękowy.
•	 Toczeń rumieniowaty.* 
•	 Hydroa vacciniformis (opryszczka ospówkowata). 
•	 Xeroderma pigmentosum (skrajnie wysoki stopień uczulenia 

na promieniowanie UV/skóra pergaminowata i barwnikowa). 
•	 Stany zapalne oczu.* 
•	 Schorzenia siatkówki. 
•	 Przyjmowanie fotouczulających leków/ziół/kosmetyków.

UWAGA:
Przed użyciem należy dokładnie zapoznać się z instrukcją obsługi 
urządzenia i postępować zgodnie z zaleceniami.

Zabiegi 
świetłoterapii
Zabiegi światłoterapii są przeprowadzane przy użyciu urządzeń 
medycznych BIOPTRON® i MEDOLIGHT Z4L. Te urządzenia zostały 
zatwierdzone jako urządzenia medyczne według dyrektywy Unii 
Europejskiej 93/42/EEC.

Producent:
BIOPTRON AG
Sihleggstrasse 23,  
CH-8832 Wollerau, 
Szwajcaria
+41 43 888 28 00
www.bioptron.com

Dystrybutor:
ZEPTER INTERNATIONAL POLAND SP. Z O.O.
ul. Domaniewska 37, 
02-672 Warszawa, Polska
+48 22 565 80 00, 
+48 22 230 99 40
www.zepter.pl
www.bioptron.pl
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PAG-992-1CTF

PAG-965-1CTF

PAG-992-5CTF

PAG-965-5CTF

PAG-992-2CTF

PAG-965-2CTF

PAG-992-6CTF

PAG-965-6CTF

PAG-992-3CTF

PAG-965-3CTF

PAG-992-7CTF

PAG-965-7CTF

PAG-992-4CTF

PAG-965-4CTF

PAG-992-1CTF Filtr czerwony z oprawką Bioptron® Pro 1

PAG-992-2CTF Filtr pomarańczowy z oprawką Bioptron® Pro 1

PAG-992-3CTF Filtr żółty z oprawką Bioptron® Pro 1

PAG-992-4CTF Filtr zielony z oprawką Bioptron® Pro 1

PAG-992-5CTF Filtr niebieski z oprawką Bioptron® Pro 1

PAG-992-6CTF Filtr indygo z oprawką Bioptron® Pro 1

PAG-992-7CTF Filtr fioletowy z oprawką Bioptron® Pro 1

PAG-965-1CTF Filtr czerwony z oprawką Bioptron® Medall

PAG-965-2CTF Filtr pomarańczowy z oprawką Bioptron®  Medall

PAG-965-3CTF Filtr żółty z oprawką Bioptron®  Medall

PAG-965-4CTF Filtr zielony z oprawką Bioptron®  Medall

PAG-965-5CTF Filtr niebieski z oprawką Bioptron®  Medall

PAG-965-6CTF Filtr indygo z oprawką Bioptron®  Medall

PAG-965-7CTF Filtr fioletowy z oprawką Bioptron®  Medall

PAG-992-CWN1
ETUI DO FILTRÓW DO KOLOROTERAPII  
DO BIOPTRON PRO 1

Koloroterapia 
Bioptron®
 
Terapia kolorem i światłem jest wynikiem wielu doświadczeń 
w dziedzinie fototerapii. Wytwarza równowagę w organizmie 
za pomocą stymulacji stanów fizycznych i emocjonalnych.  
Koloroterapia BIOPTRON® jest łagodna, bezpieczna 
i skuteczna. Uruchamia procesy samoleczenia i przywraca dobre 
samopoczucie. Stanowi uzupełnienie podstawowej terapii światłem.
KOLOROTERAPIA to zastosowanie kolorów i światła w celu 
zrównoważenia i zwiększenia naszej energii, aby nasze ciało, 
umysł i duch były zdrowe, spokojne i harmonijne. 
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PAG-990-FFK
Filtr Fulerenowy Bioptron® Pro 1 

PAG-960-FFK
Filtr fulerenowy  

Bioptron® MedAll 

PAG-961-250S
OXY STERILE 250 ml

PAG-860-FFK
Filtr fulerenowy  

Bioptron® Compact

Filtr  
fulerenowy
 
Filtr fulerenowy — to nowa opatentowana nanotechnologia
oparta na odkryciu cząsteczki fulerenu C60, za którą 
uczeni R.Curl, H. Kroto i R.Smalley otrzymali Nagrodę 
Nobla w dziedzinie chemii. Przekształca strumień światła 
emitowany przez urządzenia BIOPTRON® i nadaje mu 
dodatkowe korzystne właściwości, zwiększając w ten 
sposób efektywność terapii światłem.

Wyprodukowany w Szwajcarii OXY SPRAY STERILE to woda wzbogacona 
wysoko skoncentrowanym, czystym tlenem. Działa nawilżająco, odświeżająco 
i łagodząco. Chroni skórę twarzy i całego ciała przed czynnikami zewnętrznymi. 

To samodzielny produkt kosmetyczny, oczyszczający i częściowo 
dezynfekujący skórę, przeznaczony również do stosowania razem z terapią  
światłem Bioptron®.
  
Dla osób w każdym wieku — idealny do biura, na plażę, 
do zabrania w podróż, na spacer z dzieckiem.

 

FILTR FULERENOWY wzmacnia efekt terapeutyczny 
urządzenia BIOPTRON® i pozwala odzyskać zdrowie 
w krótszym czasie dzięki hiperpolaryzacji światła. 
Przywraca równowagę procesów energetycznych i harmonię 
struktur biomolekuł. Kompleksowe działanie światła 
hiperspolaryzowanego pomaga utrzymać zdrowie  
i dobre samopoczucie.

Hiperpolaryzowane światło jest stosowane  
we wszystkich wskazaniach do korzystania  
z urządzeń BIOPTRON®:
•	Gojenie ran, w tym przewlekłych.
•	�Leczenie stanów zapalnych i bólu, w tym w chorobach.  

układu mięśniowo-szkieletowego.
•	Choroby dermatologiczne i problemy skórne.
•	Wzmocnienie odporności.
•	Choroby wieku dziecięcego i noworodków.
•	Zapobieganie paradontozie i leczenie chorób zębów.
•	Sezonowe zaburzenie afektywne.
•	Pielęgnacja przeciwstarzeniowa.

Oxy Sterile
WZBOGACONY O WYSOKOSKONCENTROWANY TLEN

Oxy Sterile Spray:
 • �nawilża,
 • �odświeża,
 • �wzmacnia witalność,
 • �przywraca równowagę,
 • �daje ukojenie,
 • �łagodzi podrażnienia,
 • �tworzy barierę ochronną.
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NIEZWYKŁE WŁAŚCIWOŚCI FULERENU C60 zainspirowały 
naukowców i inżynierów biomedycznych w firmie Zepter 
do przebadania i pomyślnego zastosowania jego cząsteczek 
w celach medycznych. Fulerenowy kompleks wodny 3HFWC 
wykorzystuje harmonizujące działanie C60 na poziomie komórkowym 
i działa przeciwzapalnie, antyseptycznie oraz przeciwutleniająco. 
Znacząco poprawia kondycję skóry i redukuje oznaki starzenia.

Hyperlight Fluid Fusion stosowany jest do:

•	odbudowy i wzmocnienia naturalnej bariery ochronnej skóry,
•	ochrony przed infekcjami drobnoustrojowymi,
•	ochrony skóry przed szkodliwymi czynnikami zewnętrznymi, takimi,  

jak zanieczyszczenie powietrza, promieniowanie UV, wysokoenergetyczne  
światło niebieskie,

•	zapobiegania pojawianiu się wyprysków i wspomagania leczenia trądziku,
•	głębokiego nawilżenia skóry i włosów,
•	pielęgnacji stref intymnych,
•	utrzymania higieny jamy ustnej,
•	ochrony przed infekcjami drobnoustrojowymi, 
•	wzmocnienia działania innych kosmetyków pielęgnacyjnych i terapii  

światłem BIOPTRON®.

To innowacyjny kosmetyk, który tonizuje, nawilża  
i zapewnia skuteczną ochronę przed czynnikami 
zewnętrznymi. Stymuluje procesy naprawcze 
na poziomie komórkowym, regeneruje i przyspiesza 
gojenie powierzchniowych uszkodzeń.

Stosowanie:
Stosuj o dowolnej porze, kiedy tylko masz 
potrzebę. Aplikuj Hyperlight Fluid Fusion pryskając 
bezpośrednio na skórę lub zwilżonym preparatem 
wacikiem.

Bioptron® Hyperlight  
Fluid Fusion Subcellular  
Essential Complex
 

Wzbogacona fulerenem C60 mgiełka do twarzy i ciała 
Hyperlight Fluid Fusion tonizuje i zapewnia naturalną ochronę 
przed drobnoustrojami oraz promieniami UV. Skutecznie zwalcza 
też wolne rodniki i przywraca naturalną harmonię komórkową. 

8

HSC-200
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Nebulizator
 
ZeptAir to innowacyjne, przenośne urządzenie 
do nebulizacji. Umożliwia skuteczną terapię przewlekłych 
chorób układu oddechowego, takich jak astma, POChP 
(przewlekła obturacyjna choroba płuc) czy zapalenie 
oskrzeli lub płuc.

PRZENOŚNY NEBULIZATOR SIATKOWY
Ten niezwykle wydajny system terapeutyczny zapewnia szybką 
aplikację leku – do 0,9 ml na minutę.
Dzięki ZeptAir Novel Micro Mesh Disc nanocząsteczki leku 
zamiast zatrzymywać się w górnych partiach układu oddechowego, 
natychmiast docierają do oskrzeli i w ten sposób bezpośrednio 
wpływają na usunięcie przyczyny infekcji.

NEB-01-C



10

Masażer HyperOn
 

DLA CIAŁA I UMYSŁU
Przenośny, profesjonalny masażer, którego możesz użyć 
zawsze, gdy czujesz potrzebę relaksu: w domu, w biurze, 
nawet podczas podróży czy lotu. Wykonasz zarówno 
łagodny, jak i mocniejszy masaż dzięki 5 regulowanym 
trybom wibracji, 3 różnym prędkościom  
i 2 trybom pulsacyjnym.

MASAŻ Z HYPERON przynosi ulgę, działając odprężająco 
na zmęczone i obolałe mięśnie, dodaje energii, poprawia wydolność 
mięśni, eliminuje napięcia i rozluźnia.
Specjalne funkcje:
 • �automatycznie wyłącza się 5 minut po zakończeniu masażu,
 • �blokada podróżna,
 • �ergonomiczny, antypoślizgowy silikonowy uchwyt umożliwia obsługę jedną ręką,
 • �bezprzewodowy,
 • �miękka i elastyczna głowica urządzenia.
 
Jak działa?
Delikatny masaż stymuluje punkty energetyczne ciała, reguluje przemianę materii, poprawia 
ukrwienie. Łagodzi ból wynikający z napięcia przemęczonych mięśni i poprawia samopoczucie.  
Przystosowany do stosowania na każdej części ciała: na szyi, ramionach, plecach, nogach, rękach 
i brzuchu. Lekka konstrukcja i cichy tryb pracy zapewniają pełną wygodę użytkowania.

Nazwa i modele Masażer HyperOn HM-2

Sterowanie Inteligentne sterowanie

Czas automatycznego wyłączenia 5 Minut

Rodzaj akumulatora 2200 mAh  LI-ION

Czas ładowania Ok. 4.5 godziny

Napięcie zasilania masażera 5 V

Moc znamionowa 6 W

Waga 0.35 Kg

Pobór mocy 90 VA

Napięcie wejściowe ładowarki/adaptera 100-240 V~, 50/60hz

Napięcie/prąd wyjściowy ładowarki/adaptera 5 V 1.5 A

Tryby masażu
DZIAŁANIE PRĘDKOŚĆ FALI

 TRYB 1 20%
0%

TRYB 2 50%
0%

TRYB 3 100%

0%

TRYB 4

TRYB 5

HM-2
Masażer HyperOn 
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LEPIEJ WIDZISZ. LEPIEJ SIĘ CZUJESZ. LEPIEJ MYŚLISZ. LEPIEJ PRACUJESZ.

Okulary Hyperlight Eyewear chronią przed szkodliwym promieniowaniem słonecznym, a także tym 
generowanego przez urządzenia elektroniczne, na które jesteśmy wystawieni każdego dnia. To nie wszystko. 
Soczewki naszych okularów przekształcają wpadające światło w łagodne, przyjazne dla oczu i mózgu.  
Noszenie ich to nie tylko ochrona, ale różne korzyści dla zdrowia i samopoczucia: 
•	 Poprawiają koncentrację, uwagę i pamięć.
•	 Zwiększają produktywność i wydajność.
•	 Pomagają w szybszym i lepszym podejmowaniu decyzji.
•	 Regulują gospodarkę hormonalną (wydzielanie serotoniny i melatoniny).
•	 Pozwalają się odprężyć i zrelaksować.
•	 Wyostrzają widzenie.

Okulary 
z fulerenem 
 

Okulary z fulerenem Hyperlight Eyewear  
zapewniają ostrzejszy obraz nawet w złych 
warunkach oświetleniowych, poprawiają 
koncentrację i zdolności poznawcze. Dzięki temu 
jesteśmy bardziej wydajni i lepiej się czujemy.

Hyperlight Eyewear poprawiając zarówno widzenie, jak i funkcje mózgu, 
blokują szkodliwe promieniowanie i jednocześnie przetwarzają wpadające 
światło w bezpieczne, zharmonizowane z naszymi strukturami biologicznymi.
Soczewki są obustronnie powleczone warstwami zabezpieczającymi, w tym 
powłoką antyrefleksyjną. Lekkie, odporne na zarysowania i parowanie, cechują 
się trwałością i wytrzymałością. Tym, co czyni je naprawdę wyjątkowymi 
jest zawartość cząsteczek fulerenu C60, którego dobroczynne właściwości 
wykorzystujemy w światłoterapii i kosmetykach. Zastosowanie go 
w soczewkach okularów umożliwia przekształcanie docierającego do naszych 
oczu promieniowania w łagodne i korzystne dla zdrowia.
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TLW-001WH, MRBU

THE-0101BU

THE-0102BN, MRBU

THE-0103BG

THE-0101OG THE-0101GY THE-0101GN

THE-0102BU, MRBU THE-0102OG, MRBU THE-0102GN, MRBU

THE-0103BU

TLW-107YE
 

THE-0201BN

Hyperlight Eyewear – Okulary z fulerenem
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THE-0402TQ
oprawka turkusowa, MRBU

THE-0402BK
oprawka czarna, MRBU 

THE-0402RD
oprawka czerwona, MRBU

THE-0402VT
oprawka fioletowa, MRBU

THE-0402BU
oprawka niebieska, MRBU

Okulary z fulerenem Hyperlight Eyewear Kids - kolekcja okularów dla najmłodszych. 
Bezkompromisowe rozwiązanie dla zdrowych oczu Twojego dziecka

TLW-001BL TLW-001BLU

THE-0601RDTHE-0602BU

TLW-001BR

THE-0401RD
oprawka czerwona

THE-0401BK
oprawka czarna

THE-0401TQ
oprawka turkusowa

THE-0401VT
oprawka fioletowa

THE-0401BU
oprawka niebieska

dladzieci

TLW-107BLU

THE-0101BG 
 

THE -0102BG  
 

THE-0702 BU, MRBU

TLW-107BRTHE-0701RD

TLW-107BL

dladzieci

Okulary z fulerenem Hyperlight Eyewear Kids dla najmłodszych

Hyperlight Eyewear – Okulary z fulerenem
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Zaprojektowaliśmy pięć różnych modeli okularów docelowo 
korekcyjnych (wystarczy, że w dowolnym salonie optycznym 
zamówisz odpowiednie do swojej wady wzroku szkła 
korekcyjne), które będą pasowały do każdego kształtu twarzy. 

OCHRONA OCZU ZARÓWNO W POMIESZCZENIACH,  
JAK I NA ZEWNĄTRZ 

NOWOŚĆ
 

Hyperlight Eyewear 
CLIP ON
Soczewki z fulerenem w postaci nakładek na okulary 
również wykorzystują naszą opatentowaną technologię 
Hyperlight przekształcającą szkodliwe promienie świetlne 
w hiperharmonizowane światło, które ma dobroczynny wpływ 
na cały organizm. 

EASYCLIP
EC534

TAKUMI, TURBOFLEX 
TK1150

EASYTWIST, TURBOFLEX 
CT265
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NOWOŚĆ
 

Soczewki  
FULERENOWE  
 
Dostępne w trzech poziomach przyciemnienia soczewki 
mają ulepszony filtr antyrefleksyny i zapewniają 
skuteczną ochronę przed światłem niebieskim 
i promieniowaniem UV do 450 nm. Można dopasować je 
i umieścić w dowolnych oprawkach okularów. 

WARSTWA STC (Super Top Coat) poprawia 
odporność soczewki na uszkodzenia mechaniczne 
i zarysowania. STC zapobiega też parowaniu 
oraz gromadzeniu się kurzu i brudu na soczewkach.

BHO-SET-I
HYPERLIGHT OPTICS SET

SOCZEWKI DO NOSZENIA WEWNĄTRZ

BHO-SET-I/O
HYPERLIGHT OPTICS SET

SOCZEWKI DO NOSZENIA WEWNĄTRZ I NA ZEWNĄTRZ

BHO-SET-O
HYPERLIGHT OPTICS SET

SOCZEWKI DO NOSZENIA NA ZEWNĄTRZ
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Soczewki  
Bioptron®  
Hyperlight Optics 
 
Soczewki blokujące promieniowanie UV 
i wysokoenergetyczne światło niebieskie - można 
dostosować je do większości modeli oprawek na rynku. 

SOCZEWKI BIOPTRON® HYPERLIGHT OPTICS  
dostępne w dwóch wersjach:
THE-SET-I     �Soczewki Bioptron® Hyperlight Optics, zestaw przeznaczony do noszenia 

wewnątrz pomieszczeń, 
THE-SET-O   �Soczewki Bioptron® Hyperlight Optics, zestaw przeznaczony do noszenia 

na zewnątrz.

Soczewki blokują promieniowanie UV i wysokoenergetyczne światło niebieskie emitowane 
przez urządzenia elektroniczne. Relaksują, poprawiają proces podejmowania decyzji 
i zdolności poznawcze.  

Każdą parę soczewek Bioptron® Hyperlight Optics można przyciąć tak, aby 
pasowały do większości oprawek dostępnych na rynku. 
THE-SET-I    � to soczewki z 30%-przepuszczalnością światła widzialnego, które są 

idealne dla użytkowników spędzających dużo czasu wewnątrz pomieszczeń  
przed ekranem komputera.

THE-SET-O  �to soczewki o 70%-przepuszczalności światła widzialnego przeznaczone  
do użytku na zewnątrz.

Ważne: Wszelkie regulacje, takie jak dokręcanie śrub, regulacja ramek, wymiana 
zarysowanych lub złamanych soczewek, przycinanie soczewek w celu dopasowania 
do różnych oprawek, powinny być wykonywane przez profesjonalnego optyka. 
W przypadku, gdy konieczna jest modyfikacja okularów Zepter Hyperlight, należy 
skontaktować się z optykiem lub okulistą.

Materiał wykonania soczewki:  
Allyl diglycol carbonate C-39  

z Fulerenem C60

Średnica soczewki:  
Ø70 ± 0,2 mm

Współczynnik załamania:  
1,499
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MAXQUANO
MATERAC Z POKROWCEM KASZMIR I SILVER TECH

Pokrowiec (warstwa wierzchnia) materaca podwójnego MaxQuano nie ma różnych stron, występuje 
w kolorze kości słoniowej z eleganckim monogramem Z. Charakterystyka pokrowca: tkanina w 100% 

naturalna, technologia Silver Tech o działaniu antybakteryjnym; kaszmir daje poczucie dodatkowej 
miękkości, ciepła i luksusu.

KOD ROZMIARY

QM-S80200 80 x 200 x 18 cm
QM-S90200 90 x 200 x 18 cm
QM-S100200 100 x 200 x 18 cm
QM-D160200 160 x 200 x 18 cm

SUPQUANO SET 
2 MATERACE MAXQUANO + NAKŁADKA TERAPEUTYCZNA EXTRAQUANO®

W skład zestawu wchodzą dwa materace Maxquan z pokrowcami z kaszmirem i antybakteryjną 
technologią Silver Tech oraz specjalna nakładka Extraquano o właściwościach przeciwbólowych .

KOD ROZMIARY SKŁAD ZESTAWU

FQM-180200 180 x 200 x 19,5 cm
QM-S90200
QM-S90200
FQ-D180200

FQM-200200 200 x 200 x 19,5 cm
QM-S100200
QM-S100200
FQ-D200200

Materace
i poduszki Quanomed®
 
Nasz produkt został zaprojektowany dla każdego, kto pragnie 
pełnej regeneracji całego organizmu, najwyższej jakości 
i luksusu. Wykonana ze 100% naturalnego lateksu, 
kolekcja QUANOMED® zapewnia pełen komfort, dobry 
przepływ powietrza i utrzymuje optymalną temperaturę ciała 
— przekłada się to na najwyższą jakość snu.  
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TOPQUANO
NAKŁADKA NAWIERZCHNIOWA (TOPPER) NA ŁÓŻKA JEDNOOSOBOWE

Topper (nakładka nawierzchniowa) na łóżka jednoosobowe. Posiada dwie różne strony: Strona 
EXTRAQUANO (szare tło z „czerwonymi płomieniami”), strona „aktywna” zaprojektowana 

z wykorzystaniem takich technologii jak Antibact, Antistat i HyperOxy, wykonana z przyjemnej tkaniny 
wiskozowej i kaszmiru po stronie zewnętrznej. Po tej stronie tkanina jest pikowana. Strona COOL (szare 

tło z „czerwonymi płomieniami”), wykonana z tkaniny standardowej (bez pikowania).

KOD ROZMIARY

TQ-S80200 80 x 200 x 5 cm
TQ-S90200 90 x 200 x 5 cm
TQ-S100200 100 x 200 x 5 cm

ZENIQUANO
NAKŁADKA NAWIERZCHNIOWA (TOPPER) NA ŁÓŻKA DWUOSOBOWE

Topper ZeniQuano posiada dwie różne strony:  Strona EXTRAQUANO (szare tło z „czerwonymi 
płomieniami”), strona „aktywna”, zaprojektowana m.in. z wykorzystaniem technologii Antibact, Antistat 

oraz HyperOxy. Wykonana jest z kaszmiru i wiskozy po stronie zewnętrznej. Po tej stronie tkanina  
jest pikowana. Strona COOL (szare tło z „czerwonymi płomieniami”),  

z tkaniny standardowej (bez pikowania).

KOD ROZMIARY

ZQ-D160200 160 x 200 x 5 cm
ZQ-D180200 180 x 200 x 5 cm

EXTRAQUANO
GÓRNA NAKŁADKA TERAPEUTYCZNA  

(PRZECIWBÓLOWA)
Nakładkę na materac można przymocować do materaca dzięki praktycznym i łatwym w użyciu 

elastycznym taśmom, które znajdują się pod każdym z rogów nakładki.  
Przy projektowaniu i wykonywaniu nakładki na materac ExtraQuano wykorzystano  

technologie AntiBact, AntiStat i HyperOxy.

KOD ROZMIARY

FQ-S80200 80 x 200 x 1,5 cm
FQ-S90200 90 x 200 x 1,5 cm

FQ-D100200 100 x 200 x 1,5 cm
FQ-D160200 160 x 200 x 1,5 cm
FQ-S180200 180 x 200 x 1,5 cm
FQ-D200200 200 x 200 x 1,5 cm
FQ-D200220 200 x 220 x 1,5 cm

DOPPIO
PODUSZKA Z POKROWCEM EXTRAQUANO

Strona EXTRAQUANO (szare tło z „czerwonymi płomieniami”), która jest stroną „aktywną”,  
zaprojektowana w oparciu o technologie Antibact, Antistat i HyperOxy i wykonana z przyjemnej tkaniny 

wiskozowej i kaszmiru po stronie zewnętrznej. Strona COOL (czerwone tło z „szarymi płomieniami”).

KOD ROZMIARY

DP-4070 40 x 70 x 11 cm

ERGOQUANO
ERGONOMICZNA PODUSZKA Z POKROWCEM EXTRAQUANO

Pokrowiec EXTRAQUANO (szare tło z „czerwonymi płomieniami”) - „aktywny”, zaprojektowany w oparciu 
o technologie Antibact, Antistat i HyperOxy i wykonany z przyjemnej tkaniny wiskozowej i kaszmiru 

po stronie zewnętrznej.

KOD ROZMIARY

EQ-67.543.5 40 x 65 x 11 cm

Quanomed® – Materace klasy PREMIUM
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MATERACE QUANOMED® PODTRZYMUJĄ KRĘGOSŁUP I CAŁE CIAŁO. 
ZMNIEJSZAJĄ NAPIĘCIE MIĘŚNI. UTRZYMUJĄ OPTYMALNĄ  

TEMPERATURĘ CIAŁA. 
SĄ ANTYALERGICZNE, PRZYJAZNE DLA ŚRODOWISKA I NIEZWYKLE TRWAŁE. 

POCHŁANIAJĄ ENERGIĘ RUCHU I POPRAWIAJĄ KRĄŻENIE.

Quanomed® – Materace klasy PREMIUM

1 2 3 4

Ból głowy
lub szyi

QUANOMED® został zaprojektowany z myślą 
o osobach z następującymi dolegliwościami:

Ból ramion
i napięcie 

mięśni

Sztywność 
 i ból pleców,

przemieszczenie 
kręgów

Ból bioder
i zapalenie stawów

Ból kolana
i drętwienie

Ból  
w mięśniach

dolnych 
partii nóg 

Bóle stawów
i puchnięcie nóg

GŁOWA 
I SZYJA

DOLNA 
CZĘŚĆ PLECÓW

MIEDNICA 
I BIODRA

KOLANA STOPYDOLNE 
PARTIE NÓG

RAMIONA

5 6 7

100% NATURALNY LATEKS
•	 Doskonałe właściwości higieniczne. Cząsteczki brudu nie są w stanie 

przenikać dalej w głąb lateksu.
•	 W lateksie nie zamieszkują roztocza i mikroorganizmy.
•	 Regulacja temperatury.
•	 Optymalne odprowadzanie wilgoci.
•	 Stała cyrkulacja powietrza.
•	 Nie zawiera żadnych chemikaliów, syntetyków, pestycydów, 

herbicydów i substancji toksycznych.

TAF - THERAPY AIR® FLOW 
TERAPEUTYCZNY PRZEPŁYW POWIETRZA

•	 Optymalna temperatura ciała.
•	 Odpowiednie nawilżenie skóry.
•	 Jesteśmy wypoczęci i mamy lepszy nastrój. Zapobiega poceniu 

się, odwodnieniu, problemom skórnym, infekcjom oraz początkom 
i nasilaniu się objawów chorób reumatycznych i innych. 

•	 Ma korzystne działanie na układ odpornościowy i metabolizm, 
przyspiesza procesy regeneracyjne w naszym organizmie.

BRS - BODY RECUPERATION SUPPORT 
WSPARCIE REGENERACJI ORGANIZMU

•	 Zapewnia wsparcie dla wszystkich części ciała, optymalny rozkład masy 
i obciążenia podczas snu.

•	 Podział na 7 stref regeneracji sprzyja dobremu krążeniu i łagodzeniu 
bólu. 

MAXQUANO
KASZMIR I SILVER TECH 

•	 Kaszmir ceniony jest za miękkość, ciepło, funkcję utrzymywania stałej 
temperatury, właściwości antystatyczne.

•	 Silver Tech poprawia jakość naszego snu, zapewniając najwyższą ochronę 
przed bakteriami, roztoczami i nieprzyjemnymi zapachami.

EXTRAQUANO 
ANTIBACT, HYPEROXY, ANTISTAT

•	 Idealne rozwiązanie do walki z bólem.
•	 Odporność na bakterie i alergeny.
•	 Zmniejszenie napięcia mięśni i ilości szkodliwej elektryczności statycznej.
•	 Regeneracja organizmu – zwiększenie poziomu tlenu i poprawa krążenia.
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PODSTAWOWE ZASADY I ZALECENIA dotyczące pielęgnacji materacy Quanomed®

NOWOŚĆ
Wielofunkcyjna poduszka 
międzykolanowa 
DP-P
 
Wykonana ze specjalnej powłoki TENCEL. To najnowszej generacji 
włókno roślinne, produkowane przy użyciu najwyższej  
jakości nanotechnologii.

Produkcja tej tkaniny jest 100 razy mniej szkodliwa dla środowiska 
niż produkcja wyrobów z bawełny.

Włókno, które jest bazą TENCEL jest przyjazne dla środowiska, wolne 
od pestycydów, w pełni biodegradowalne i posiada właściwości antystatyczne 
i antybakteryjne. Materiał nie elektryzuje się. Tkanina jest hipoalergiczna  
i nie powoduje uczuleń nawet u najbardziej wrażliwych użytkowników. Dobrze 
absorbuje wilgoć, ale również szybko wyprowadza ją na zewnątrz. Jest bardzo 
przewiewna, przyjemna, miękka, gładka i elastyczna. Idealna dla osób 
z wrażliwą skórą, nie powoduje podrażnień. Zapewni twojej skórze idealną 
temperaturę niezależnie od pory roku. Dostosowuje się do temperatury 
otoczenia i reguluje mikroklimat w łóżku: w upalne dni zapewni przyjemny 
chłód, a w zimnie może ogrzać jak naturalna wełna.

Wymiary: 24x14x20 cm
Waga: 300 g

Poduszkę wyróżniają:
•	 Ergonomiczny kształt 

z miękkimi brzegami, 
który sprawia, że poduszka  
nie przesuwa się podczas snu  
i może zapewnić optymalne podparcie.

•	 Specjalna pianka, która całkowicie dopasowuje się do twojej sylwetki.
•	 Efekt amortyzacji zmniejsza nacisk na kolana i biodra. Kręgosłup 

pozostaje w neutralnej i prostej pozycji.
•	 Nie ma żadnych niebezpiecznych elementów ograniczających krążenie.
•	 Cyrkulacja powietrza. Świetnie pochłania ciepło Twojego ciała. 

Technologia wykonania poduszki zapewnia regulację temperatury, 
odprowadzanie ciepła z ciała na zewnątrz – nie dochodzi do przegrzania 
organizmu.

PIELĘGNACJA I KONSERWACJA MAETERACY  
WYKONANYCH Z NATURALNEGO LATEKSU

Dziękujemy za wybranie produktu Quanomed®. Poniższe wskazówki sprawią, 
że będzie on służyć Ci przez wiele lat, zapewniając komfortowy i zdrowy sen.

1.	Użyj odpowiedniej podstawy do łóżka, takiej jak drewniana podstawa 
kratowa, najlepiej z wąskimi lamelami / listwami.

2.	Dzięki elastyczności naturalnego lateksu materace Quanomed® również 
nadają się do przegubowej podstawy łóżka.

3.	Nie wystawiaj poduszek i materacy z naturalnego lateksu na bezpośrednie 
działanie światła słonecznego lub urządzeń grzewczych, chroń przed 
kontaktem z gorącymi i nagrzanymi powierzchniami. Nie wystawiaj również 
produktów lateksowych na działanie temperatur ujemnych.

4.	Nie zaleca się płaskich lub słabo wentylowanych podłoży lub podstaw 
łóżka.

5.	Okresowo (najlepiej raz w miesiącu) dla przewietrzenia obróć materac.
6.	Pielęgnacja i czyszczenie: naturalny lateks wysycha długo, więc 

czyszczenie na mokro nie jest zalecane. W sytuacji nieumyślnego rozlania 
cieczy, większa jej część zostanie wchłonięta przez osłonę materiałową, 
którą można czyścić. W każdym razie, woda lub tym podobne płyny 
nie uszkodzą lateksu, jednak będzie potrzebny czas na wyschnięcie.

PIELĘGNACJA I KONSERWACJA  
TEKSTYLIÓW MEDYCZNYCH

1.	Podczas czyszczenia pokrowców tekstylnych materacy i poduszek 
Quanomed® oraz nakładek na materace Extraquano, powinno się ściśle 
przestrzegać instrukcji czyszczenia zawartej na etykietach!

2.	W przypadku poszewek na poduszki Doppio i Ergoquano a także materacy 
SupQuano, ZeniQuano, TopQuano, BabyQuano oraz tekstyliów medycznych 
(nakładek) ExtraQuano należy poddawać je wyłącznie chemicznemu 
czyszczeniu!

3.	Pokrowiec materaca MaxQuano można prać w pralce, w trybie delikatnym, 
bez wirowania w temperaturach do 30°C. Po wyschnięciu produktu, 
nie jest zalecane prasowanie.

4.	Używanie dodatkowych poszewek na poduszki i wodoodpornych poszewek 
tekstylnych oraz nakładek na materace, podobnie jak zwykłej pościeli, 
nie działa na funkcje terapeutyczne Quanomed®.
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Therapy Air®
System oczyszczania powietrza 
Therapy Air® skutecznie oczyszcza powietrze wewnątrz 
pomieszczeń. Wyposażony jest w 6-stopniowy system 
filtracji, w tym w potężny filtr REDHEPA H13, który 
usuwa nawet najmniejsze zanieczyszczenia! Eliminuje 
kurz, bakterie, wirusy, dym tytoniowy i inne zanieczyszczenia. 
Dzięki temu możesz oddychać swobodnie pełną piersią. 

Certyfikat GUI-lab  
Oczyszczacz powietrza firmy Zepter Therapy Air® iON 
spełnia wymogi znaku certyfikacji GUI-lab. Oznacza 
to wysoką skuteczność separacji poziomów filtrów 
w stosunku do najmniejszych cząsteczek, takich jak 

drobny kurz, bakterie, pleśń oraz wirusy przenoszone 
drogą kropelkową (w tym SARS-Cov-2).

 
2 kwietnia 2020 r. Gui-Lab, Niemcy 

Dr. Andreas Winkens VDI– Chief Executive Officer

Certyfikat Hipoalergiczni  
Magazyn Hipoalergiczni certyfikuje Therapy Air® iOn 

marki Zepter i jednocześnie przyznaje tytuł PRZYJAZNY 
DLA ALERGIKA 2019 w kategorii URZĄDZENIE. 
Wyróżnienie przyznano biorąc pod uwagę, takie 

kryteria, jak bezpieczeństwo produktu, 
funkcjonalność i parametry techniczne 

w kontekście skuteczności, a także posiadane 
certyfikaty i realny wpływ na komfort życia 

alergików i astmatyków.  

Atest Higieniczny   
Atest Higieniczny Narodowego Instytutu Zdrowia 

Publicznego PZH – Państwowego Instytutu 
Badawczego  (Wydany 23 września 2021 r.)

Atest Higieniczny PZH jest najbardziej rozpoznawalnym 
certyfikatem, który świadczy o jakości produktu 

i jego parametrach, które są zgodne z restrykcyjnymi 
normami w zakresie bezpieczeństwa, higieny 

i środowiska.
Instytut potwierdza, że Therapy Air® iOn jest 

przeznaczony do stosowania w pomieszczeniach 
użyteczności publicznej m. in. podmiotów 

wykonujących działalność leczniczą, szkolno-
-wychowawczą, gastronomiczną, w hotelach, 

placówkach kultury, obiektach biurowych i usługowych 
oraz gospodarstwach domowych.

Certyfikat dla produktu przyjaznego dla snu 
Taki certyfikat jest przyznawany produktom/usługom, które wzorcowo wspierają 

jakościowy sen. Kryteria certyfikacji to jakość, stan i skuteczność badanych urządzeń  
oraz informacje zwrotne pochodzące od klientów.

Certyfikat jest znakiem zaufania i wiarygodności, potwierdzającym, że wyrób utrzymuje 
wysokie standardy. Gwarantuje, że badany produkt spełnia postanowienia norm 

branżowych obowiązujących w kategorii produktu. 

Światowy Dzień Snu - Węgry 2021, International Sleep Conference, Budapeszt, 18 marca 2021 r.
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Kod i nazwa produktu PWC-570/WIE  Therapy Air® iOn

Zasilanie, moc 220-240 V / 50 Hz, 47W

Poziom Hałasu maksymalnie 60 dBA

Generowane jony ujemne 1 236 000* jonów na cm3

Przepływ powietrza 6,05 m3/min, 363,3 m3/h

CADR (dym) 154,2 cfm

CADR (kurz) 167,6 cfm

CADR (polon) 178,2 cfm

Powierzchnia efektywna 26 m2 (ACPH 5-krotnie), 130 m2 (ACPH jednokrotnie) 

Generacja ozonu <0,002%

Skuteczność usuwania gazów NH3 – 91%, CH3CHO – 95%, CH3COOH – 99,9%

Skuteczność filtracji 99,97%

Skuteczność dezodoryzacji 85%

Waga netto 8,8 kg

Wymiary 54,4 x 18,1 x 51 cm

Gwarancja 5 lat (szczegóły w karcie gwarancyjnej)
Certyfikaty / Deklaracja
Urządzenie jest zgodne z dyrektywą 2014/30/UE dotyczącą kompatybilności elektromagnetycznej, dyrektywą 2014/35/
UE dotyczącą sprzętu elektrycznego przeznaczonego do użytku w określonych granicach napięcia, dyrektywą ROHS II 
2011/65/UE w sprawie ograniczenia stosowania niektórych niebezpiecznych substancji w sprzęcie elektrycznym  
i elektronicznym oraz dyrektywą 2009/125/WE stanowiącą ogólne zasady ustalania wymogów dotyczących ekoprojektu 
dla produktów związanych z energią. Urządzenie nosi znak CE.

*�Pomiar w odległości 1 m od wylotu powietrza, przez 1 godzinę. W trybie 1 i 2 średnia liczba jonów ujemnych to 737 000 
jonów na cm3 w trybie 1 i odpowiednio 884 000 jonów na cm3 w trybie 2. W trybach pracy 3, 4 i turbo średni poziom jonów 
ujemnych był powyżej maksimum poziomu wykrywanego przez urządzenie do pomiaru jonów, który wynosi 1 236 000 jonów 
na cm3. Po wyłączeniu urządzenia ilość jonów spadała do zera.

PWC-570-49
Pakiet filtrów  
do Therapy Air®

SYSTEM OCZYSZCZANIA POWIETRZA  
DLA TWOJEGO ZDROWIA I KOMFORTU	

Oczyszcza powietrze z 99,97% zanieczyszczeń,  
w tym cząsteczek pyłów zawieszonych (PM) o średnicy  
2,5 mikrometra.

6-poziomowy system filtracji:
 • �FILTR ANTYSTATYCZNY usuwa większe cząstki kurzu, pleśni, włosów, 

łupieżu i sierści;

 • �FILTR ANTYBAKTERYJNY usuwa pozostałe małe cząstki kurzu, 
bakterie (≥ 1 mikrona) i pyłki;

 • �FILTR REDHEPA H13 wychwytuje 99,9% bardzo drobnych cząsteczek, 
takich jak wirusy, bakterie, pyłki i zarodniki grzybów. Pokryty jest 
dwiema substancjami, które skutecznie eliminują mikroorganizmy 
(aż 99%!) i ich namnażanie wewnątrz filtra nawet gdy oczyszczacz 
powietrza jest wyłączony;

 • �FILTR ANTYALERGICZNY skuteczny wobec bakterii legionelli, 
szczególnie niebezpiecznej dla dzieci, eliminuje alergeny,  
wirusy i bakterie;

 • �FILTR Z AKTYWNYM WĘGLEM usuwa nieprzyjemne zapachy  
z żywności i papierosów, gazy toksyczne, takie jak: LZO, toluen,  
benzen, ksylen, styren i formaldehyd, amoniak, aldehyd octowy  
i kwas octowy oraz inne.

 • �GENERATOR JONÓW UJEMNYCH generuje około 1 236 000* jonów  
na cm3. Jony ujemne pozytywnie wpływają na samopoczucie i jasność 
umysłu, niwelując szkodliwe skutki nadmiernej ilości szkodliwych jonów 
dodatnich. Mogą znacząco zredukować ilość wirusów i bakterii w naszych 
domach. Poprawiają funkcjonowanie rzęsek w drogach oddechowych, 
które chronią nasze płuca przed podrażnieniami i stanami zapalnymi, 
obniżając w ten sposób ryzyko chorób układu oddechowego, takich jak: 
przeziębienie, a nawet katar sienny i astma. Naukowcy z Uniwersytetu 
w Kalifornii wykazali, że jony ujemne normalizują poziom serotoniny 
w mózgu, potencjalnie poprawiając pozytywne nastawienie i nastrój, 
jakość snu, koncentrację i zdolności poznawcze.

Therapy Air® – System oczyszczania powietrza

PWC-570/WIE
Therapy Air® iOn

PWC-570B/WIE
Therapy Air®iOn

kolor czarny

Mikroorganismen
wissenschaftlich

geprüft

Prüf.-Nr.:
LR-2303-260-20

2020

Reduziert effektiv
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NOWOŚĆ

MyionZ PRO
Przenośny oczyszczacz powietrza MyionZ Pro, 
emitując dobroczynne jony ujemne tworzy 
barierę zapobiegającą przedostawaniu się 
zanieczyszczeń do układu oddechowego. 

To najnowszej generacji osobisty oczyszczacz powietrza. Generuje 20 000 000 
jonów ujemnych na cm³ na minutę, co stanowi około 100-krotność stężenia 
jonów ujemnych w najczystszych miejscach na świecie (okolice wodospadów, lasy, 
nad morzem...), tworząc w ten sposób barierę, która zapobiega przedostawaniu się 
szkodliwych substancji z powietrza do układu oddechowego. Został zaprojektowany 
do noszenia na szyi, dlatego możesz go nosić zawsze i wszędzie, wewnątrz 
pomieszczeń i na zewnątrz.

Działanie jonów ujemnych polega na przyciąganiu wszystkich dodatnio naładowanych 
cząstek, które swobodnie przepływają przez powietrze. Jony ujemne, generowane 
przez MyionZ PRO, sprawiają, że zanieczyszczenia stają się zbyt ciężkie, aby pozostać 
w powietrzui spadają na podłogę lub pobliską powierzchnię.

Już sam fakt, że MyionZ PRO eliminuje bakterie i wirusy z powietrza, świadczy 
o ogromnym znaczeniu tego urządzenia w ochronie przed mikroorganizmami, w tym 
przenoszonymi drogą kropelkową, jak SARS-CoV-2. Należy pamiętać, że nie nosimy 
masek w naszych domach, jemy, pijemy, ćwiczymy, śpimy… MyionZ PRO dba o czyste 
i bezpieczne powietrze zawsze i wszędzie gdzie jesteś (szkoła, szpital, restauracja, 
biuro, przestrzeń biznesowa, transport, sklepy, centra handlowe, kino, siłownia, 
spacery...).
Ekspozycja na jony ujemne, daje nam szczególnie przyjemne uczucie odprężenia, 
którego doświadczamy na plaży, w pobliżu wodospadu lub po burzy.

DZIĘKI OCZYSZCZACZOM MYION, TO UCZUCIE 
MOŻE TOWARZYSZYĆ CI WSZĘDZIE!
JONY UJEMNE:
•	 Usuwają cząsteczki pyłów zawieszonych (PM) wszystkich rozmiarów 

PM10, PM2,5 i PM1 powodując ogólną poprawę jakości powietrza.
•	 Zmniejszają szkodliwe działanie ekranu komputera, co skutkuje znaczną 

poprawą wydajności w trakcie pracy.
•	 Wzmacniają komórki odpornościowe, zwiększając ich zdolność 

do niszczenia patogenów i ochrony organizmu przed wirusami 
i bakteriami.

•	 Usuwają bakterie i wirusy z powietrza, ograniczając przenoszenie infekcji.
•	 Usprawniają funkcje poznawcze i neuropsychologiczne.
•	 Mają działanie antyalergiczne.
•	 Zmniejszają i zapobiegają objawom astmy.
•	 Mają wpływ na równowagę w autonomicznym układzie nerwowym, 

regulują tętno, trawienie i częstość oddechów.
•	 Zwiększają poziom serotoniny, korzystnie wpływając na niwelowanie lęku, 

stresu, zmęczenia, objawów depresji, migreny.
•	 Wspierają zdrowy sen i mają działanie relaksujące.
•	 Poprawiają zdolności poznawcze u kierowców.  ION-03
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Myion
Przenośne oczyszczacze powietrza Myion to 
Twoja osobista ochrona przed wirusami, 
bakteriami i innymi zanieczyszczeniami. 
Dają Ci pewność, że oddychasz czystym 
powietrzem, gdziekolwiek jesteś.

To innowacyjny przenośny oczyszczacz powietrza wykorzystujący 
zaawansowaną technologię jonizacji powietrza w celu wyeliminowania 
wszelkich szkodliwych cząstek unoszących się w powietrzu: PM 2,5 kurzu, 
alergenów i wirusów.
Wykorzystując unikalny system szczotek z włókna węglowego, Myion uwalnia 
aż 18 milionów jonów ujemnych na cm3, tworząc niewidzialną barierę 
zapobiegającą przedostawaniu się niebezpiecznych cząsteczek do układu 
oddechowego. Został zaprojektowany do noszenia na szyi, dlatego możesz go nosić 
zawsze i wszędzie, wewnątrz pomieszczeń i na zewnątrz.

MAŁY, ALE POTĘŻNY OCZYSZCZACZ POWIETRZA, KTÓRY:
 • �Generuje 18 000 000 jonów ujemnych na cm3

 • �Chroni przed wirusami, alergenami, dymem i kurzem i innymi zanieczyszczeniami 
w powietrzu

 • �Zapewnia komfort oddychania czystym, bezpiecznym powietrzem 
w pomieszczeniach i na zewnątrz 

 • �Nie wymaga wymiany filtrów
 • �Superlekki, mieści się w dłoni
 • �Działa na jeden przycisk
 • �Posiada prosty wskaźnik naładowania baterii
 • �Ładowany za pomocą kabla USB
 • �Nie generuje żadnego dźwięku
 • �Zapewnia ochronę przez cały dzień!

MYION ZAPEWNIA:
 • �mniejsze ryzyko zakażenia i łagodzenie objawów COVID-19,
 • �stymulację produkcji przeciwciał niezbędnych do identyfikacji i neutralizacji 

wirusów,
 • �poprawę odporności i ochronę przed wirusami i bakteriami,
 • �eliminację bakterii i wirusów z powietrza, zmniejszenie ryzyka zakażenia,
 • �poprawę krążenia krwi, obniżenie poziomu glukozy i cholesterolu we krwi,
 • �regulację rytmu serca, trawienia i oddychania,
 • �zwiększenie poziomu serotoniny, łagodzenie uczucia lęku, stresu, zmęczenia, 

depresji i migreny,
 • �poprawę zdolności poznawczych u kierowców,
 • �naturalne działanie przeciwbólowe i przeciwzapalne.

MYION JEST DOSKONAŁYM 
URZĄDZENIEM, KTÓRE ZAPEWNIA 
CI BEZPIECZEŃSTWO I ZDROWY 
ODDECH W KAŻDEJ CHWILI 
WSZĘDZIE, COKOLWIEK ROBISZ, 
GDZIEKOLWIEK JESTEŚ.

 ION-01  ION-02
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Elim.Odor to unikalne połączenie naturalnych składników organicznych, 
specjalnie opracowane w celu usuwania nieprzyjemnych zapachów, 
oparów kuchennych, dymu papierosowego, pleśni, lotnych 
związków organicznych nagromadzonych podczas procesu 
oczyszczania na filtrach Therapy Air®. Środek nie ogranicza przepływu 
powietrza i sprawia, że urządzenie zapewnia długotrwałą świeżość 
powietrza w otoczeniu.

Elim.Odor ma neutralne pH, co czyni go przyjaznym dla różnych materiałów. Może być bezpiecznie 
stosowany do usuwania zapachów z różnych tkanin i powierzchni, takich jak dywany, zasłony, 
tapicerka (domowa i samochodowa), pościel oraz stołów i blatów kuchennych.

To unikalne opracowane rozwiązanie wyprodukowane w Niemczech jest skutecznym naturalnym środkiem 
czyszczącym również w przypadku zwykłych plam i zabrudzeń.

Zaleca się stosowanie Elim.Odor raz w tygodniu, 
aby wyeliminować niepożądane zapachy 
z oczyszczacza Therapy Air®.

DLACZEGO WARTO STOSOWAĆ ELIM.ODOR?
 • �Szybka i łatwa aplikacja sprayu.
 • �Usuwanie nieprzyjemnych zapachów, a nie tylko  

ich maskowanie.
 • �Skutecznie czyści większość zwykłych plam.
 • �Bezpieczny do stosowania na większości tkanin.
 • �Nietoksyczny, bezpieczny dla dzieci i zwierząt domowych.
 • �Biodegradowalny i przyjazny dla środowiska.

OPRACOWANY DLA THERAPY AIR®ION

ELIM.ODOR
Uniwersalny środek do eliminacji 
nieprzyjemnych zapachów i zabrudzeń

•	 nietoksyczny
•	 biodegradowalny
•	 przyjazny dla środowiska
•	 bezpieczny dla dzieci i zwierząt domowych
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TAS-100

Therapy 
Air® Smart
Therapy Air® Smart to nasz najbardziej 
efektywny, innowacyjny sposób na czyste 
powietrze. Przekonaj się, jak współdziałają 
zintegrowany trójwarstwowy filtr 360°, jony 
ujemne oraz dezynfekujące światło UV-C. 

Najnowsza generacja najbardziej efektywnego systemu 
oczyszczania powietrza, który łączy w sobie sprawdzoną 
technologię HEPA z mocą jonów ujemnych oraz promieniowaniem 
UV-C. Ten zintegrowany system filtracji typu „wszystko w jednym” 
usuwa z powietrza 99,9% szkodliwych cząsteczek, patogenów 
i gazów stanowiących zanieczyszczenia.

FILTR HEPA H13 wychwytuje 99,97% cząsteczek o wielkości 
0,3 mikrona lub mniejszych w tym: wirusy, bakterie, alergeny, 
zarodniki pleśni i zarazki.

FILTR Z AKTYWNYM WĘGLEM eliminuje nieprzyjemne zapachy 
jedzenia i dymu papierosowego oraz wszelkie toksyczne gazy, 
takie jak toluen, benzen, ksylen i formaldehyd.

FILTR WSTĘPNY Z NANOCZĄSTECZKAMI SREBRA eliminuje 
duże cząsteczki takie jak kurz, pleśń, włosy, łupież, sierść 
zwierząt. Posiada silne właściwości antybakteryjne.

FILTR HEPA FILTR 

Z AKTYWNYM WĘGLEM

FILTR WSTĘPNY   
Z NANOCZĄSTECZKAMI  
SREBRA

Therapy Air® Smart wykorzystuje też silne dezynfekujące 
światło UV, które eliminuje patogeny znajdujące się w powietrzu.

Poprawa jakości powietrza w pomieszczeniach przyczynia 
się do wzmocnienia układu odpornościowego, zwiększenia 
wydajności i redukcji poziomu stresu.
Therapy Air® Smart zapewnia optymalne dotlenienie organizmu 
i mózgu, poprawia naszą czujność i koncentrację.

TAS-100-01
Zintegrowany 

filtr 360° 

Atest Higieniczny Narodowego Instytutu Zdrowia 
Publicznego PZH – Państwowego Instytutu 
Badawczego  (Wydany 23 września 2021 r.)
Atest Higieniczny PZH jest najbardziej 
rozpoznawalnym certyfikatem, świadczący 
o jakości produktu i jego parametrach, które  
są zgodne z restrykcyjnymi normami w zakresie 
bezpieczeństwa, higieny i środowiska. 
Instytut potwierdza, że Therapy Air® iOn jest 
przeznaczony do stosowania w pomieszczeniach 
użyteczności publicznej m. in. podmiotów 
wykonujących działalność leczniczą, szkolno 

— wychowawczą, gastronomiczną, w hotelach, placówkach kultury, obiektach 
biurowych i usługowych oraz gospodarstwach domowych.

Therapy Air® Smart poddano najbardziej wymagającym 
testom pod kątem jakości powietrza w całkowitej zgodności 
z VDI-6022 Blatt 5 i VDI-EE 4300 Blatt 14:2021-09. 
Therapy Air® Smart otrzymał certyfikat urządzenia skutecznie 
zmniejszającego liczbę mikroorganizmów.

Therapy Air® Smart wykazuje 
dużą skuteczność w zakresie 
zatrzymywania najmniejszych 
cząstek, tj. pyłu, bakterii, grzybów 
i wirusów (głównie będących 
przenosicielami w ramach infekcji 
kropelkowych – SARS-CoV-2).

(Niemcy, listopad 2021)
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THERAPY AIR® SMART 
GENERUJE OKOŁO 
5 000 000 JONÓW 
UJEMNYCH NA CM3.
Jony ujemne oczyszczają powietrze poprzez wiązanie 
się z naładowanymi dodatnio zanieczyszczeniami 
do momentu, gdy nowo powstałe w ten sposób 
większe cząsteczki  
staną się zbyt ciężkie, aby pozostać  
w strefie oddychania.

Te „witaminy powietrza” oferują również wiele 
korzyści zdrowotnych dla ciała i psychiki.

Jony ujemne odprężają, przyspieszają 
metabolizm, stabilizują łaknienie i ciśnienie 
krwi, poprawiają i przyspieszają regenerację 
po wysiłku fizycznym oraz pomagają poczuć 
się świeżo i pełnym energii.

WIEDZ, JAKA JEST JAKOŚĆ TWOJEGO POWIETRZA 
Therapy Air® Smart natychmiast wykrywa i „diagnozuje” jakość powietrza w czasie rzeczywistym, wykorzystując 
wysoce precyzyjne czujniki, a następnie automatycznie dostosowuje prędkość oczyszczania. Czerwona, żółta, 
niebieska lub zielona dioda LED wskazują na jakość powietrza. Dostępna jest również regulacja ręczna, która 
umożliwia uzyskanie pełnej kontroli nad przepływem powietrza.

Działanie oczyszczacza powietrza z generatorem jonów ujemnych

PM 2.5 objętość (μg/m³) 0-50   
Jakość powietrza: bardzo dobra 

Prędkość: 1
Kolor diody LED: zielony

PM 2.5 objętość (μg/m³) 51-100
Jakość powietrza: umiarkowana (średnia)

Prędkość: 2
Kolor diody LED: niebieski

PM 2.5 objętość (μg/m³) 101-150
Jakość powietrza: niska

Prędkość: 3
Kolor diody LED: żółty

PM 2.5 objętość (μg/m³) >151
Jakość powietrza: krytyczna

Prędkość: 4 
Kolor diody LED: czerwony

ZDROWE 
POWIETRZE –
DOBRE ŻYCIE.
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TuttoLuxo
Prawie 90 % naszego czasu spędzamy 
w pomieszczeniach zamkniętych, a wiele 
czynników, wywołujących choroby i problemy 
zdrowotne możemy znaleźć we własnych domach!
Systemy czyszczące Zepter to rewolucyjne 
urządzenia – odkurzają, czyszczą, prasują 
i dezynfekują przy użyciu pary wodnej.

Z połączenia zaawansowanej, najbardziej nowoczesnej technologii 
i naturalnej mocy pary wodnej, powstał KOMPLETNY SYSTEM 
CZYSZCZĄCY 6 W 1 FIRMY ZEPTER - TUTTOLUXO 6SB. Dzięki 
6 głównym funkcjom, 3 opatentowanym systemom, 4 poziomom 
filtracji i szerokiemu wachlarzowi dostępnych akcesoriów, urządzenie 
czyszczące firmy Zepter jest łatwe w użytkowaniu i utrzymaniu.
Dzięki wykorzystaniu najsilniejszego znanego środka dezynfekującego 
- pary wodnej, TUTTOLUXO 6SB chroni nasze zdrowie i środowisko 
i zapewnia efekty profesjonalnego sprzątania na każdym rodzaju 
powierzchni. Dzięki skutecznemu żelazku każde zagniecenie 
na ubraniu po prostu zniknie. Para przenika głęboko w tkaninę, 
odkaża ją i jednocześnie chroni.

6 urządzeń w 1
•	 Odkurzanie – tradycyjne i na mokro z użyciem filtra wodnego
•	 Czyszczenie parą i dezynfekcja
•	 Czyszczenie parą i odkurzanie w tym samym czasie
•	 �Profesjonalne prasowanie z użyciem pary wodnej  

– w pionie i w poziomie
•	 Oczyszczanie powietrza i aromaterapia
•	 Nawilżanie powietrza

Napięcie 230 V +/- 6% 50 Hz
Moc bojlera 2100W (1050+1050)W
Moc silnika 1200W
Moc żelazka 50W
Ciśnienie pary (450 kPa) 4,5 bar
Natężenie przepływu pary 55 g/min
Maksymalna temperatura pary w bojlerze 148°C
Natężenie przepływu powietrza 23,51 l/sec
Ciśnienie powietrza 2290 mm H2O (~ 22,4 kPa)

Czas nagrzewania około 2 min. po włączeniu generator pary, 
kilka sekund po ponownym napełnieniu. 

Objętość bojlera 0,8 l
Pojemność bojlera 0,4 l
Objętość zbiornika 1,2 l
Długość węża giętkiego 2,0 m
Zasięg pracy 8m 
Długość przewodu zasilającego: 5m
Zabezpieczenia: termostat, zawór ciśnieniowy, 
Poziom hałasu 71 db(A)
Waga 9,7 kg
Wymiary 336x332x479 mm

• Rury przedłużające z systemem                       
   błyskawicznego blokowania
• �Duża szczotka
• �Nasadka do czyszczenia dywanów
• �Nasadka do zasysania płynów
• �Nasadka do czyszczenia podłóg
• �Dysza jednostrumieniowa
• �Wąska końcówka
• �Szeroka końcówka

• �Mała okrągła szczotka
• �Dysza trójstrumieniowa
• �Trójkątna szczotka z możliwością 

pojedynczego i trójstronnego 
rozpylania pary

• �Okrągła szczota z koncentryczną 
główką

• �Lejek do uzupełniania wodą 
zbiornika bojlera

• �Uchwyt na akcesoria
• �Nasadka do zasysania płynów 

z gumową wycieraczką
• �Nasadka z włosiem
• �Końcówka do mycia szyb i okien
• �Podstawka pod żelazko
• �Żelazko
• �Turbo szczotka *opcjonalnie
• �Nawilżacz powietrza *opcjonalnie

Akcesoria TUTTOLUXO 6SB 

PWC-700B
TUTTOLUXO 6SB  

(wersja black)

PWC-710B
Nawilżacz powietrza  

do Tuttoluxo 6SB



30

Najlepsza jakość wody w każdej kropli
 
W naszych domach, korzystamy z wody na tysiące różnych sposobów.  
Jej zła jakość wywołuje liczne niedogodności. 
Odkładający się kamień to jeden z poważniejszych problemów – tworzy 
się zwłaszcza wtedy, kiedy podgrzewamy wodę. Kamień w szczególności 
powstaje z twardej wody wodociągowej, czyli tej, z której korzystamy 
na co dzień.
CleanSy Mag to innowacyjne urządzenie, które usuwa kamień, stabilizuje pH 
i polepsza jakość wody. Dzięki niemu wydłużysz czas działania urządzeń 
gospodarstwa domowego o 30% i oszczędzisz nawet 40% na rachunkach 
za zużycie energii.

CleanSy AcrobaZ  
to deska do prasowania i drabinka w jednym.
 
Pomysłowe i wielofunkcyjne narzędzie w 2 w jednym.
CleanSy AcrobaZ to poręczna i stabilna deska do prasowania - wygodna 
w użytkowaniu i przechowywaniu. Złożona w pozycji pionowej ma 11 cm 
szerokości. CleanSy AcrobaZ wyposażona jest w 32 cm zabezpieczającą 
podstawę pod żelazko. Powierzchnia deski jest doskonale gładka, co umożliwia 
dokładne prasowanie, również z użyciem pary wodnej. CleanSy AcrobaZ pokryta 
jest odporną tkaniną ze 100% bawełny.
Pokrowiec CleanSy AcrobaZ doskonale przylega do powierzchni deski, dzięki czemu na materiale 
nie powstają fałdy, które utrudniają prasowanie delikatnych tkanin. Podkładka piankowa o grubości 
6 mm oraz siateczka 1 mm zapewnia desce doskonałe zabezpieczenie. Ale to nie wszystko! CleanSy 
AcrobaZ to także poręczna - 3-stopniowa drabinka. Niewielka, stabilna i wytrzymała (maks. 
obciążenie 150 kg)  - spełnia standardy EN131-2.
Dzięki innowacyjnemu projektowi firmy Zepter drabinka wygodnie składa się do 11 cm szerokości. 
Takie rozwiązanie pozwala na oszczędność miejsca i umożliwia przechowywanie drabinki nawet 
za drzwiami. Drabinka jest lekka, dzięki czemu łatwo ją przechowywać i przenosić.
CleanSy AcrobaZ ma wymiary 36x146x11 cm (w wersji złożonej).

AQ-MAG-100
Cleansy Mag

PWC-808
Cleansy Acrobaz  
wielofunkcyjna  

deska do prasowania

CleanSymag
CleanSymag to innowacyjne urządzenie, które 
usuwa kamień przy zachowaniu organicznych 
i chemicznych właściwości wody, stabilizuje pH  
i neutralizuje nieprzyjemny smak i zapach.
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Jaki jest sekret pięknej, gładkiej skóry 
i jedwabistych włosów po prysznicu? 
Nawet jeśli używasz najlepszych kosmetyków, rezultaty mogą nie być 
zadowalające. Wszystko sprowadza się do jakości wody. Niestety woda 
z prysznica często zawiera metale ciężkie, fluor, chlor i inne substancje 
chemiczne ora zanieczyszczenia. 
System wielokrotnego filtrowania Lotus naprawia negatywne skutki działania 
twardej wody. Usuwa rdzę i zanieczyszczenia, czyniąc wodę czystą, miękką 
i zdrowszą. Ponadto, jego dodatkowy filtr witaminowy zawierający witaminę C 
pielęgnuje Twoją skórę i nadaje jej wyjątkowy blask.

Lepszy komfort i nowa jakość  
w strefie prysznica.
Filtrowanie wody to sposób nie tylko na lśniące włosy i promienną skórę,  
ale i dobre zdrowie. 
Prysznic z przefiltrowaną wodą usuwa zanieczyszczenia i mikroorganizmy, 
które negatywnie wpływają na nasz układ odpornościowy.
Ten inteligentny system filtrowania jest korzystny dla Twojego zdrowia i naszej 
planety. Dokonaj mądrego wyboru dla swojej rodziny!

• Filtry osadowe usuwają metale ciężkie.
• �Filtr witaminy C (opcjonalnie) zwalcza wolne rodniki – dzięki temu 

nasza skóra i włosy są zdrowsze.
• �Kąpiel pod prysznicem z filtrowaną wodą zapobiega swędzeniu 

i łuszczeniu się skóry głowy.
• �Filtry oszczędzają wodę, a jednocześnie zapewniają trzy do czterech 

razy większe ciśnienie wody dzięki prawie 280 mikrootworom 
w słuchawce prysznicowej.

• �Filtr witaminowy (opcjonalnie), usuwa chlor i inne chemikalia oraz 
zanieczyszczenia z 99,9% skutecznością działania antybakteryjnego, 
pozostawiając przyjemny i orzeźwiający cytrusowy zapach.

ZALECANE USTAWIENIE FILTRÓW: filtr osadowy w uchwycie słuchawki prysznicowej i filtr 
witaminowy w głowicy prysznicowej.

Lotus 
DELIKATNY DOTYK CZYSTEJ WODY

Słuchawka prysznicowa z systemem 
wielokrotnego filtrowania, 
która pielęgnuje Twoją skórę.

WTS-001SL
Lotus słuchawka  
prysznicowa  
W KOLORZE SREBRNYM

MIKROPERFOROWANA 
PŁYTKA NATRYSKOWA 
silny i energetyzujący strumień

FILTR OSADOWY (opcjonalnie filtr 
witaminowy z działaniem antyoksydacyjnym)

FILTR ZANIECZYSZCZEŃ I DROBNYCH CZĄSTEK 
(opcjonalnie filtr witaminowy i filtr z mikro tkaniny)
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WT-100
AqueenaPRO 

WT-3WF1
Trójdrożna bateria kranowa  
Zepter PEARL
Umożliwia podłączenie wody z filtra Zepter  
oraz ciepłej i zimnej z instalacji domowej.

WT-3WF2
Trójdrożna bateria kranowa 
Zepter SWAN
Umożliwia podłączenie wody z filtra Zepter  
oraz ciepłej i zimnej z instalacji domowej.

AqueenaPro  
ŹRÓDŁO CZYSTEJ, ZDROWEJ WODY!
AqueenaPro - zaawansowany technologicznie system filtrujący, 
zaprojektowany na bazie wyjątkowo efektywnego procesu odwróconej 
osmozy. 

Dzięki 5-stopniowemu systemowi filtracji, urządzenie to zapewnia 
maksymalny poziom oczyszczenia, skutecznie usuwa wszelkie 
niebezpieczne zanieczyszczenia dzięki czemu woda staje się czysta 
i zdatna do picia.  
 

Montaż urządzenia jest bezpłatny na terenie Polski i przeprowadzany 
przez Głównego Autoryzowanego Serwisanta. Szczegóły w karcie 
gwarancyjnej.

5-STOPNIOWY SYSTEM FILTRACJI AqueenaPro:
Etap 1: 5-mikronowy filtr PP
Efektywnie usuwa z wody większe cząsteczki, takie jak rdza czy piasek 
oraz inne zanieczyszczające ciała stałe.

Etap 2: Granulatowy filtr węglowy
Wchłania wolny chlor, substancje organiczne, zapachy, przebarwienia 
i inne substancje.
 
Etap 3: 1-mikronowy filtr PP
Filtruje cząsteczki o mniejszych rozmiarach, np. zawiesiny i koloidy.

Etap 4: Membrana osmotyczna
Usuwa bakterie, wirusy, metale ciężkie, takie jak ołów, kadm, rtęć, 
pozostałości pestycydów, 2,4,6-trichlorofenol, związki azotynów i inne 
szkodliwe substancje.

Etap 5: Kokosowy filtr końcowy
Poprawi walory zapachowe i smakowe wody.
 	

Filtry do wody

Model AqueenaPRO WT-100

Napięcie AC100-240V, 50-60HZ

Moc znamionowa 25W

Wymiary (mm) 408 szer.x265 głęb.x420 wys.

Ciśnienie wody zasilającej 0,07-0,75MPa

Ciśnienie robocze 0,6MPa-0,8MPa

Poziom odzysku produktu* 42%

Temperatura wody zasilającej 5-38°C
Maksymalny poziom całkowicie rozpuszc-
zonych substancji stałych (TDS) w wodzie 
zasilającej

< 2000 PPM

Maksymalna dzienna objętość filtrowanej wody 100 galonów, około 378,5 litrów

System samo płuczący TAK

Typ ochrony przed porażeniem prądem Typ II

Pojemność zbiornika 9,5l (pojemność użytkowa: 6 l)/ 
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PWC-670-GOLD
EdelWasser złoty 

PWC-670-BLACK
EdelWasser czarny

EdelWasser 
TO BEZPRZEWODOWE URZĄDZENIE,  
MONTOWANE NA BLACIE KUCHENNYM,  
KTÓRE DZIAŁA BEZ ZUŻYCIA ENERGII ELEKTRYCZNEJ!
To system certyfikowany i przetestowany przez Stowarzyszenie Jakości Wody, 
spełniający międzynarodowe normy NSF/ANSI 42, 53 i 58. Działa na zasadzie 
odwróconej osmozy i 5-stopniowego systemu filtracji, gwarantując najbardziej 
skuteczny proces oczyszczania, w efekcie którego uzyskujemy czystą, zdrową wodę.
To kompaktowe, designerskie i łatwe w instalacji urządzenie doskonale wkomponuje 
się w wystrój każdej kuchni. Możesz zainstalować je w dowolnym miejscu, w biurze, 
w domu, wszędzie, gdzie potrzebujesz. EdelWasser to zaawansowany system 
oczyszczania wody, zaprojektowany z myślą o Twoim zdrowiu i lepszej jakości życia 
i otaczającym nas środowisku.  

5-STOPNIOWA FILTRACJA to GWARANCJA JAKOŚCI  
I BEZPIECZEŃSTWA – jak to działa?
KROK 1, 2: FILTR NEO-SENSE Redukuje chlor, rozpuszczone związki organiczne i nieorganiczne, lotne 
związki organiczne (VOC).
KROK 3: FILTR ODWRÓCONEJ OSMOZY (RO) Służy do eliminacji obecnych w wodzie: 
pięciowartościowego arsenu, baru, kadmu, selenu, radu 226/228, trójwartościowego chromu, 
sześciowartościowego chromu, ołowiu, azotanów i azotynów. JAK DZIAŁA ODWRÓCONA OSMOZA?
Efektem procesu odwróconej osmozy jest czysta woda, która powstaje po przejściu przez membranę filtra, 
usuwającą zanieczyszczenia. Pod wpływem ciśnienia wyłapuje ona obecne w wodzie zanieczyszczenia. 
Jest to jedna z najczęściej używanych na świecie metod oczyszczania wody.
KROK 4: FILTR INNO-SENSE Wykonany z aktywnego węgla: redukuje nieprzyjemne zapachy, poprawia 
smak wody. Oddziałuje również na zmniejszenie zawartości chloru oraz lotnych związków organicznych 
(VOC).
KROK 5: FILTR HIGIENICZNY Zawiera srebro, zapobiega namnażaniu się mikroorganizmów, dzięki 
czemu utrzymuje filtr w czystości.
SYSTEM ZASILANY jest tylko CIŚNIENIEM WODY EdelWasser funkcjonuje w oparciu o moc 
ciśnienia wody i nie wymaga zasilania energią elektryczną. W przypadku, gdy ciśnienie wody zasilające 
urządzenie jest zbyt wysokie, EdelWasser sam redukuje jego poziom, by zapobiec uszkodzeniu urządzenia.
Montaż urządzenia jest bezpłatny na terenie Polski i przeprowadzany przez Głównego Autoryzowanego 
Serwisanta. Szczegóły w karcie gwarancyjnej.

Filtry do wody

Nazwa produktu EdelWasser PWC-670-BLACK/PWC-670-GOLD

Model PWC-670-BLACK / PWC-670-GOLD

Metoda uzdatniania Odwrócona osmoza
Dzienna produkcja wody 
oczyszczone

76,8 l/d - 112 l/d  (dla warunków: temp. wody 25 degC, 138 kPa/1,34 bar/20 psi / 
344,74 kPa / 3,45 bar / 50 psi)

Pojemność zbiornika  3,9 l

Ciśnienie robocze  138 kPa - 827 kPa

Wymiary 200 mm (szer.) x 390 mm (gł.) x 370 mm (wys.)

Waga netto  4,5 kg

Zabezpieczenie Zawór pływakowy (odcinający filtrację wody)

Zalecana częstotliwość 
serwisowania (wymiany 
wkładów)

PWC-670-01 Filtr NEO SENSE  - co 6 miesięcy  
PWC-670-02 Filtr INNO SENSE - co 18 miesięcy  
PWC-670-03 Membrana Osmotyczna - co 20-24 miesiące  
PWC-670-09 Filtr antybakteryjny - co 20-12 miesięcy  
Powyższe przedstawia jedynie orientacyjny

Temperatura pracy  5 °C - 35 °C (41 °F - 95 °F)
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VS-R-3202
folia do zgrzewarki  

(300 x 20 cm), 2 rolki

VS-R-3282
folia do zgrzewarki  

(300 x 28  cm), 2 rolki

VS-R-SET
folia do zgrzewarki  

(300 x 28 cm / 300 x 20 cm ) 2 rolki

VS-S
Zgrzewarka próżniowa  

VacSy

VS-P
Pompa próżniowa  
VacSy

VacSy®
System próżniowego  
przechowywania żywności
 
VacSy® to opatentowany system próżniowy zaprojektowany 
do wytwarzania próżni wewnątrz specjalnych szklanych 
pojemników i szczelnych torebek. 
Żywność pozostaje świeża i zdrowa do pięciu razy dłużej 
niż w przypadku standardowych warunków chłodniczych.

INNOWACYJNY I SKUTECZNY SPOSÓB NA ŚWIEŻĄ 
I ZDROWĄ ŻYWNOŚĆ 
System VacSy® chroni żywność przed przedwczesnym zepsuciem, co ułatwia planowanie zakupów z wyprzedzeniem  
w dużej ilości. Aby zachować właściwości odżywcze podczas gotowania, zalecamy używanie naczyń z kolekcji Masterpiece 
firmy Zepter, które umożliwiają gotowanie w niskich temperaturacj, bez tłuszczu, wody i soli. Żywność zachowuje witaminy, 
zapach i smak.  

Codzienne posiłki przechowywane z wykorzystaniem systemu VacSy® pozostają świeże, smaczne i zdrowe nawet  
do pięciu razy dłużej. 
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Zestaw Family VacSy VS-170. 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 11

Zestaw Standard VacSy VS-160. 1 - 1 1 1 1 1 1 1 1 - 9

Zestaw Mini VacSy VS-150. 1 - 1 1 1 - - - - 1 - 5
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VS-011-15
Pojemnik szklany 15 x 15 x 8 cm

VS-011-19
Pojemnik szklany 19 x 19 x 9 cm

VS-011-20
Pojemnik szklany 12 x 20 x 8 cm

VS-013-02
Pojemnik poliwęglanowy  

na przyprawy 0,45 l

VS-013-05
Pojemnik poliwęglanowy  

0,75 l Ø 11 cm

VS-011-22
Pojemnik szklany 22 x 22 x 15 cm

VS-011-26
Pojemnik szklany 22x 26 x 10 cm

VS-012-18
Pojemnik szklany Ø 18 X 9 cm

VS-013-10
Pojemnik poliwęglanowy  

1,25 l Ø 11 cm

VS-014-16
Pokrywa uniwersalna 8-16 cm

VS-016
Korki do butelek, 2 szt.

VS-013-12S
Pojemnik poliwęglanowy 1,1 l Ø 13,5 cm

VS-013-12L
Pojemnik poliwęglanowy 1,9 l Ø 13,5 cm

VS-014-08
Pokrywa uniwersalna 4-8 cm

VS-013-15
Pojemnik poliwęglanowy  

1,75 l Ø 11 cm

VS-013-20
Pojemnik poliwęglanowy  

2,25 l Ø 11 cm

VacSy® – system próżniowego przechowywania żywności
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VS-015-28
Naczynie uniwersalne, duże, okrągle 4,7 l

VS-012-23
Pojemnik szklany Ø 23 X 15 cm

VS-015-30
Naczynie uniwersalne, małe, prostokątne 5,2 l

VS-018-16
Pokrywa Lexi Ø 16

VS-018-20
Pokrywa Lexi Ø 20

VS-018-24
Pokrywa Lexi Ø 24

VS-021-1
Słoik na żywność - 1 szt.

VO-022-K

MixSy® 
 
Wielofunkcyjny Mikser

Wielofunkcyjny mikser kuchenny, który 
nigdy Cię nie zawiedzie!
• Poręczny i lekki.
• O dużej mocy, szybki.
• �Wyposażony w dodatkowe przydatne 

akcesoria.
• Ergonomiczny.
• �Łatwy w obsłudze i w utrzymaniu 

w czystości.
• �Możesz używać go bezpośrednio 

w naczyniu znajdującym się na źródle 
ciepła.

Niezastąpiony pomocnik w Twojej kuchni, 
dzięki któremu oszczędzasz czas, a każda 
czynność będzie Cię kosztować  
mniej wysiłku.

MixSy® jest:
• szybki
• �kompaktowy, zajmuje mało miejsca
• cichy.

VacSy® – system próżniowego przechowywania żywności
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ArtMix PRO
Blender próżniowy z funkcją 
automatycznego gotowania
 
Dzisiejszy stresujący i szybki styl życia sprawia, że optymalne 
odżywianie i dobrze zbilansowana dieta stanowią coraz większe 
wyzwanie. 

ArtMix Pro to idealne rozwiązanie. Ten prosty w obsłudze 
i wszechstronny blender próżniowy umożliwia Ci łatwe i szybkie 
przygotowanie zdrowych i smacznych posiłków.
 

ArtMix Pro to blender próżniowy z funkcją 
automatycznego gotowania, który jest 
wyposażony w potężny silnik o dużej prędkości. 
Innowacyjna technologia blendowania 
próżniowego zapobiega utlenianiu - pozwala 
zachować składniki odżywcze i świeżość potraw 
na dłużej.

Zdrowo. Ekonomicznie. Ekologicznie.
 
Proces ekstrakcji pozwala wydobyć maksymalną ilość składników 
odżywczych z produktu, dzięki czemu są lepiej przyswajane. 
Zautomatyzowana funkcja próżniowa do potraw na zimno pozwala 
usunąć powietrze z kielicha urządzenia i zapobiega utlenianiu. 
Zyskujesz więcej wartości odżywczych i lepszy smak!

Funkcje:
• �6 ostrzy z japońskiej stali nierdzewnej
• �Technologia Cyclone Pro i mocny silnik 1300 W  

o wysokiej prędkości
• �Automatyczne wykrywanie szklanego kielicha:  

zimny (odporny na ciśnienie - 1,25 litra)  
i gorący (termoodporny - 1,75 litra)

• �Ręczne ustawienia czasu pracy blendera od 20 do 100 minut  
(w 20-minutowych interwałach )

• �10 ustawień prędkości ostrzy
• Wygłuszająca pokrywa Pro Super Cichy Blender - redukuje hałas       	
   aż do 15 decybeli [DODATKOWE WYPOSAŻENIE]    

SPOSÓB NA LEPSZE ZDROWIE

AUTOMATYCZNE PROGRAMY DO DAŃ NA GORĄCO

AUTOMATYCZNE PROGRAMY DO DAŃ NA ZIMNO

16 programów automatycznych
z dodatkową możliwością regulacji ręcznych

Automatyczne 
usuwanie powietrza, 
aby zapobiec oksydacji

Kruszenie  
aż 8 kostek lodu  

za jednym zamachem

Sok z twardszych 
owoców i warzyw

Sok z owoców miękkich  
i egzotycznych

Koktajle mleczne 
z miękkich lub 
ugotowanych owoców

Mleko z różnego  
rodzaju orzechów 

(wcześniej 
namoczonych)

Mrożone koktajle 
mleczne ze świeżych 
owoców

Funkcja  
samoczyszczenia

Kod pozycji BL-002

Nazwa produktu ArtMix Pro - blender próżniowy z funkcją automatycz-
nego gotowania

Masa brutto 11,6 [KG]

Masa netto 9,2[KG]

Zasilanie 230V, 50 Hz
Klasa bezpiec-
zeństwa Klasa l

Wymiary 262 x 220 x 478 mm

Moc Gotowanie 1500W Mixowanie 1300W

Pojemność 0,75 L – 1,75 L

Zupa  
o płynnej konsystencji

Mleko roślinne  
z orzechów  

i ziaren

Sos lub  
zupa krem

Owsianka  
z gruboziarnistych  

składników

Owsianka, zwykła  
lub z świeżymi owocami,  
z drobnych ziaren

Potrawy  
dla niemowląt  

i smakowite  
przeciery

Kompot z różnych 
owoców

Funkcja  
samoczyszczenia
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AUTOMATYCZNE 
WYKRYWANIE 

SZKLANEGO KIELICHA: 

ZIMNY GORĄCY

Kielich do dań na GORĄCO 
Termoodporny (1,75 l)

BL-002-30

Kielich do dań na ZIMNO
Odporny na ciśnienie (1,25 l)

BL-002-40

Osłona do ArtMix Pro
*możesz dodatkowo zamówić 
Redukuje hałas. Super cicha praca blendera.

Redukuje hałas aż do 15 db. 

Pokrywa dla dodatkowego  
bezpieczeństwa i ochrony dzieci.

Potężny silnik  
o dużej 

prędkości
Technologia innowacyjnego 

blendowania próżniowego umożliwiają 
doskonałe blendowanie żywności, 

przy jednoczesnym zachowaniu 
składników odżywczych i świeżości  

na dłużej, dzięki ochronie  
przed utlenianiem.

BL-002-01

ArtMix PRO  – Blender próżniowy z funkcją automatycznego gotowania
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ArtMix PRO  – Blender próżniowy z funkcją automatycznego gotowania

Przydatne  
akcesoria

 
Szczoteczka 
czyszcząca

 
Miarka

BL-002                 

BL-002-04

BL-002-51
BL-002-50

Technologia Cyclone Pro  
i mocny silnik 1300 W  
o wysokiej prędkości 

6 ostrzy  
z japońskiej  

stali nierdzewnej

Koszyk do gotowania na parze  
(np. warzyw)

Podwójna  
ochrona  

bezpieczeństwa

BL
-0

02
-3

1

BL
-0

02
-0

7

BL
-0

02
-5

2

ArtMix PRO (BL-002) zawiera:	
• ArtMix PRO - 1 szt;  
• kielich do gorących potraw (BL-002-30) - 1 szt;  
• kielich do zimnych potraw (B-002-40) - 1 szt;  
• szczotka czyszcząca (B-002-50)  - 1 szt;  
• miarka (B-002-51) - 1 szt 

Elementy dodatkowe dostępne na zamówienie:	
BL-002-01	 osłona ArtMix PRO
BL-002-52	 koszyk do gotowania na parze do ArtMix PRO 

Zestaw ArtMix PRO z osłoną (BL-001-OS)  
zawiera:	
• ArtMix PRO - 1 szt;  
• kielich do gorących potraw (BL-002-30) - 1 szt;  
• kielich do zimnych potraw (B-002-40) - 1 szt;  
• szczotka czyszcząca (B-002-50)  - 1 szt;  
• miarka (B-002-51) - 1 szt;
• osłona ArtMix PRO  (B-002-50)  - 1 szt
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ArtMix PRO  – Blender próżniowy z funkcją automatycznego gotowania

Przepisy
ArtMIX PRO

GREEN MONSTER 
ZIELONY ZASTRZYK MOCY
 
• �4 porządne garści szpinaku
• �świeża pietruszka
• �2 małe banany (lub 1 duży)

• �2 łyżeczki nasion chia (opcjonalnie)
• �4 szklanki mleka migdałowego
• �Sok z połowy cytryny

 
Wszystkie składniki dodaj do kielicha do przygotowania dań na zimno (niebieskie 
oznakowanie). Włącz program 3 – delikatne smoothie. Przelej do szklanek.
Mleko migdałowe możesz zastąpić innym. Powyższe proporcje dadzą ok 4 szklanek 
napoju. Czas przygotowania: 10 minut.

KOKTAJL „SUPER POWER”   
PRZEPIS NA 4 PORCJE
• �Słonecznik, nasiona,  

łuskane - 40 g (4  łyżki)
• �Szpinak - 100 g (4 garści)
• �Banan - 240 g (2 sztuki)

• �Borówki amerykańskie - 500 g  
(10 garści)

• �Napój migdałowy naturalny bio - 250 g 
(szklanka)

• �Miód pszczeli - 48 g (2 łyżki)
 
1. Należy zmiksować składniki używając programu do miękkich owoców.
2. Dodać do szklanki nasiona słonecznika (10 gram na porcję)
*Mleko roślinne z różnego rodzaju wcześniej namoczonych orzechów można 
wykonać samodzielnie używając specjalnie przeznaczonego do tego programu 
w ArtMix Pro. Czas przygotowania: 10 minut

MUS ODPORNOŚCIOWY  
Z ANANASEM I IMBIREM 
 
PRZEPIS NA 4 PORCJE
• �Miód pszczeli – 24 g (1 łyżka)
• �Siemię lniane (świeżo mielone)  

– 5 g (łyżeczka)
• �Kurkuma – 2 g (0.4 łyżeczki)
• �Ananas – 720 g (9 plasterki)

• �Jogurt naturalny, 2% tłuszczu  
- 300 g (15 łyżek)

• �Pomarańcza - 100 g (połówka)
• �Imbir – 10 g (2 plasterki)
• �Cynamon –1 g (0.2 łyżeczki)

 
Składniki należy zmiksować w blenderze za pomocą programu 4. 
Czas przygotowania: 10 minut.

AKSAMITNY KREM Z KALAFIORA
 
• �1 cebula
• �2-3 ząbki czosnku
• �1 korzeń pietruszki
• �1 marchew

• �½ selera
• �½ kalafiora
• �2 kostki bulionowe 
• �¾ szklanki wody

Po kolei dodaj wszystkie składniki, włącznie z wodą do kielicha do potraw na zimno. 
Włącz program 1 – zupa krem. 
Po ugotowaniu, przelej zupę do talerzy i udekoruj świeżym koperkiem.

PURÉE WARZYWNE Z MIĘSEM 
DLA NAJMŁODSZYCH
 
• �200 g świeżej marchwi
• �100 g cukinii
• �100 g dyni Hokkaido
• 50 g mięsa (kurczak, indyk itp.)
• �50 ml przefiltrowanej wody
• �mleko/masło do smaku, aby uzyskać żądaną konsystencję

Obrać, umyć i pokroić warzywa. Umyć mięso i pokroić w kostkę.
Umieścić stałe składniki w kielichu do gotowania i wodę.
Gotować w programie 3 (porridge – owsianka) przez nie więcej niż 22 minuty. 
Mięso musi być dogotowane. Na koniec rozcieńczyć mlekiem lub dodać odrobinę 
masła.

ZUPA DYNIOWA
 
• �1 średnia dynia Hokkaido  

(może być ze skórą)
• �1 marchew
• �Przyprawy do smaku

• �Mleczko kokosowe do gotowania
• �Świeże zioła

Warzywa umyć, pokroić i włożyć do kielicha do potraw ciepłych ArtMix PRO 
(oznaczony na czerwono).
Składniki zalać bulionem warzywnym, nie przekraczając linii warzyw. 
Ustawić program zupa krem.
Po 31 minutach, dodać pół szklanki mleka kokosowego. Dodać przyprawy: suszony 
imbir, kurkumę, czarny pieprz i cynamon.
Przemieszać i nalewać do kokilek/talerzy.
Udekorować kolendrą bądź pietruszką, wedle preferencji.
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ZEP-C-310
Kawa Moka Gold 

opakowanie 10 kapsułek

ZEP-C-307
Kawa Ristretto 

opakowanie 10 kapsułek

ZEP-300M
Ekspres do kawy Zepresso Trend MONDRIAN

ZEP-300G
Ekspres do kawy Zepresso Trend GOLD

ZEP-C-309
Kawa Decaffeinato 
opakowanie 10 kapsułek

ZEP-C-308
Kawa Aroma 

opakowanie 10 kapsułek

Zepresso Café
Trend
 

To nowa generacja ekspresów na kapsułki —  
do napojów kawowych na zimno i gorąco.
To poręczne, nowoczesne urządzenie, małe i lekkie, niesamowicie 
proste w obsłudze i łatwe w utrzymaniu. Wykonane wyłącznie 
z materiałów najwyższej jakości.

Wybierz swój smak i włącz swój dzień!

ZEP-101
Kawa Royal 

opakowanie 30 kapsułek

ZEP-103
Kawa Intenso

opakowanie 30 kapsułek

ZEP-102
Kawa Barista

opakowanie 30 kapsułek

ZEP-104
Kawa Decaffeinato
opakowanie 30 kapsułek

ZEP-105
Kawa Ristretto

opakowanie 30 kapsułek
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Naczynia
Zepter
 
Zepter Masterpiece Cookware to opatentowane, wielofunkcyjne 
naczynia do przygotowywania zdrowych potraw. Innowacyjna 
technologia i specjalna budowa naszych naczyń wykonanych 
z wysokiej jakości stali 316L sprawiają,
że gotowanie bez wody i tłuszczu staje się możliwe!  
Dzięki temu potrawy zachowują pełnię smaków, aromatów 
i wartości odżywczych, mają także mniej kalorii. Zepter 
Multisystem jest produkowany w Mediolanie, we Włoszech, 
zgodnie z najwyższymi standardami jakości i bezpieczeństwa.
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Zestaw Junior Z-500 - 1 - 1 - - - - - 1 - 1 - - - - 1 - 1 - 1 - 2 - 9
Zestaw Standard Z-510 - - - 1 1 1 - - - 1 - 1 - - - - 1 - - 1 1 - 2 1 11
Zestaw Universal Z-520 - - - 1 1 1 1 - - 1 1 - 1 - - - 1 - - 1 1 - 2 2 14
Zestaw Grande Z-530 - 1 - 1 1 1 1 1 - 1 1 - 1 - - - 1 1 - 1 1 - 3 2 18
Zestaw Business Z-550S 1 1 1 - - - - - - 1 - 1 - 1 - 1 1 1 1 - 1 1 2 - 14

Innowacyjna technologia Zepter 
Wszystkie elementy systemu Zepter są wielofunkcyjne 
i kompatybilne, co pozwala przygotować potrawy na wiele 
sposobów. 
Zepter Superior Multisystem pozwala na gotowanie 
wielopoziomowe, umożliwiając jednoczesne przygotowanie  
2-3 posiłków na pojedynczej płycie grzewczej, zawsze 
w niższych temperaturach, zachowując w ten sposób wartości 
odżywcze żywności.

Właściwie przygotowane jedzenie w naczyniach Zepter jest 
smaczniejsze i ma większą wartość odżywczą. 

Dzięki Zepter Multisystem oszczędzasz  
nie tylko na jedzeniu, oszczędzasz też  
energię, czas i pieniądze  
– a co najważniejsze – Zepter Multisystem chroni 
Twoje zdrowie.



45

Z-1620
Ø 16 cm - 2 l - h 10 cm 

Z-2020
Ø 20 cm - 2 l - h 6,8 cm URA

Z-2030
Ø 20 cm - 3 l - h 9,7 cm 

Z-2042
Ø 20 cm - 4,2 l - h 13,5 cm 

Z-2050
Ø 20 cm - 5 l - h 16,3 cm 

Z-420-24
pokrywa Syncro-Clik®  Ø 24 cm

Z-420-20
pokrywa Syncro-Clik®  Ø 20 cm

Z-1625
Ø 16 cm - 2,5 l - h 12,5 cm 

Naczynia Zepter

NACZYNIA Ø 20 CMNACZYNIA Ø 16 CM

SYNCRO-CLIK

Pokrywa 
Syncro-Clik®  
 
Pokrywa Syncro-Clik® doskonale uszczelnia naczynie, zwiększa 
ciśnienie i przyspiesza proces gotowania. Jednoręczny uchwyt sprawia, 
że jest praktyczna i prosta w użyciu. Jedna wszechstronna pokrywa, 
która zmieni Twoją linię naczyń Zepter w szybkowary nowej 
generacji. To idealne rozwiązanie dla tych, którzy nie mają  
czasu na gotowanie ale chcą dbać o prawidłowe odżywianie.
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Z-2420-S
Ø 24 cm - 2 l - h 4,5 cm 

1 uchwyt bez pokrywy

Z-2490
Ø 24 cm - 9 l - h 20,3 cm 

Z-2430
Ø 24 cm - 3l - h 8 cm 

Z-2440
Ø 24 cm - 4 l - h 9 cm 

Z-2455
Ø 24 cm - 5,5 l - h 12,5 cm 

Z-W2424-SC
Ø 24 cm - 2,4 l - h 7 cm  2 uchwyty z pokrywą WOK

Z-2470
Ø 24 cm - 7 l - h 15,8 cm 

Z-2830Z
Ø 28 cm - 3 l - h 5 cm GRILLER

Z-2850B
Ø 28 cm - 5 l - h 8,3 cm 

Z-28120
Ø 28 cm - 12 l - h 20 cm 

Naczynia Zepter

NACZYNIA Ø 28 CM

NACZYNIA Ø 24 CM

Zepter Superior  
Multisystem 
 
Tworząc Superior Multisystem,  Zepter pomyślał 
o wszystkich aspektach jakości żywności, sposobów  
jej przyrządzania,  przechowywania i podawania. 

Zepter wykorzystuje najwyższej jakości stal 
oraz innowacyjną technologię  do stworzenia warunków,  
w których wszystkie odżywcze składniki  żywności  
są w pełni zachowane.

Nigdy nie jest za późno na zmiany na lepsze;  
zachowując dobre zdrowie  i mając więcej czasu  
dla siebie, możesz  czerpać z życia prawdziwą 
przyjemność  i spędzać czas z ludźmi, których kochasz.

Oszczędzaj:
•	 czas, nawet do 50%, by spędzić go z przyjaciółmi 
i rodziną,

•	 tłuszcze do 80%,
•	 energię do 70%,
•	 warzywa do 50%,
•	 mięso do 30%,
•	 na naczyniach do gotowania do 100%.
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Z-V3025Z
30 x 22 cm - 2,5 l - h 6 cm 

patelnia Griller Oval

Z-V3060
30 x 22 cm - 6 l - h 13,5 cm 

Oval

Z-W3045
Ø 30 cm - 4,5 l - h 9 cm 

WOK

Z-FP2838-LS/S
Ø 28 cm - 3,8 l h 6,5 cm 

1 uchwyt bez pokrywy

Naczynia Zepter

NACZYNIA Ø 30 CM

PATELNIE

Z-FP2016-S
Ø 20 cm - 1,6 l - h 6,1 cm URA

1 uchwyt bez pokrywy

Z-FP2420-S
Ø 24 cm - 2 l - h 5,5 cm
1 uchwyt bez pokrywy

Z-FP2425-S
Ø 24 cm - 2,5 l - h 6,6 cm URA

1 uchwyt bez pokrywy

Z-FP2828-LS
Ø 28 cm - 2,8 l h 5,5 cm

1 uchwyt bez pokrywy

Z-FP2838-LS
Ø 28 cm - 3,8 l - h 7,1 cm URA

1 uchwyt bez pokrywy

Z-FP2016-S/S
Ø 20 cm - 1,6 l h 5,5 cm

1 uchwyt bez pokrywy

Z-FP2425-S/S
Ø 24 cm - 2,5 l h 6 cm
1 uchwyt bez pokrywy
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Z-CB16
Wielofunkcyjna miska combi 1 l 
+ plastikowa pokrywa ø 16cm 

Z-CB20
Wielofunkcyjna miska combi 2 l 
+ plastikowa pokrywa ø 20 cm 

Z-CB24
Wielofunkcyjna miska combi 3,3 l 

+ plastikowa pokrywa ø 24 cm

Z-SB16S
Wielofunkcyjna taca do serwowania  

0,3 l ø 16 cm h 1,7 cm (płytka)

Z-SB20S
Wielofunkcyjna taca do serwowania  

0,5 l ø 20 cm h 1,7 cm (płytka)

Z-SB24S
Wielofunkcyjna taca do serwowania  

0,7 l ø 24 cm h 1,9 cm (płytka)

Z-SB16D
Wielofunkcyjny półmisek do serwowania  

0,6 l ø 16 cm h 3,3 cm (głęboki)

Z-SB20D
Wielofunkcyjny półmisek do serwowania  

1 l ø 20 cm h 4,1 cm (głęboki)

Z-24D
Wielofunkcyjny półmisek do serwowania  

1,8 l ø 24 cm h 4,9 cm (głęboki)

ELEMENTY DODATKOWE: MISKI I PÓŁMISKI

Naczynia Zepter



Z-ATC
Termokontroler analogowy 

Z-NATC-SP
Termokontroler analogowy mały

Z-3AC
Akcesoria 3 sztuki  

(tarka+chwytak+ obręcz) ø 20/24 cm

Z-2AC
Akcesoria 2 sztuki (tarka+chwytak)  

ø 20 cm

Z-420-18C
Koszyk do gotowania na parze 2 l 

 ø 18 cm h 7,7 cm

Z-420-18
Zestaw do gotowania na parze ø 18 cm

Z-420-18S 
Miska do gotowania na parze 2 l 

 ø 18 cm h 7,7 cm

Z-S20
Naczynie do gotowania na parze  

2,8 l ø 20 cm h 9,7 cm

Z-S24
Naczynie do gotowania na parze  

4,8 l ø 24 cm h 11 cm

VGW-0029
Płyn czyszczący CleanSy 

TFD-942
Płyn do dekonserwacji naczyń 

Naczynia Zepter

AKCESORIA

Z-SK 
Przyssawka 
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Z-QB23D
wielofunkcyjna miska quadra  

3,6 l 23x23 cm (głęboka) 

Z-QB23S
wielofunkcyjna miska quadra  

2,3 l 23x23 cm (płytka) 

QUADRA

Naczynia Zepter

 

KE-002

 TF-993

Funkcjonalny, energooszczędny, o nowoczesnym designie.
Wygląda zjawiskowo w każdej kuchni, na każdej kuchence.
Wykonany z najwyższej jakości materiałów wyposażony w kompaktowe dno 
akumulujące ciepło, które pomaga utrzymywać temperaturę!

 • pojemność 2,4 l
 • czytnik temperatury
 • silikonowe uchwyty
 • korpus czajnika – stal 304 / 0,60 mm
 • pokrywa czajnika – stal 304 / 0,50 mm
 • wewnętrzna część – polerowany elektrolitycznie
 • zewnętrzna część – lustrzane polerowanie
 • �trwała stal indukcyjna z kompaktowym dnem akumulującym ciepło
 • �przystosowany do wszystkich płyt grzewczych, w tym płyt indukcyjnych

Płyta indukcyjna Zepter
Kuchenka indukcyjna z jednym źródłem ciepła wyposażona we wskaźnik temperatury, 
dzięki któremu możesz kontrolować proces gotowania. Jest lekka i poręczna, działa 
na prąd, dlatego możesz ją zabrać na działkę czy wyjazd.

Czajnik indukcyjny Latina

Kuchenka indukcyjna Zepter
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KA-016
Nóż kuchenny Santoku. Popularny wśród szefów kuchni, jak i amatorów. 

To tradycyjny nóż szefa kuchni i tasak kuchenny w jednym narzędziu. 
Unikalna konstrukcja powoduje, że perfekcyjnie nadaje się do krojenia 

mięsa, jak i siekania warzyw, owoców. Pozwala na wysokie i niskie 
krojenie. Długość ostrza 19 cm. 

KZE-001
Nóż kuchenny Santoku. Długość ostrza 19 cm.

KAF-020
Widelec do mięsa. Długość ostrza 18 cm. KR-014

Nóż kuchenny do pieczywa. Długość ostrza 24 cm.

Noże ABSOLUTE
Jeśli jesteś pasjonatem gotowania i od noży oczekujesz najwyższej 
jakości to kolekcja Absolute ML jest idealnym wyborem! Ostrza 
charakteryzujące się twardością 60–62 w skali Rockwella 1  
są wykonane z japońskiej 66-warstwowej stali damasceńskiej VG10. 
Ponadto są hartowane lodem, dzięki czemu struktura stali jest drobniejsza 
i bardziej zwarta. 

Noże RESOLUTE
Zdobywca nagrody Red Dot Design, to kolekcja precyzyjnych noży 
z ostrzami wykonanymi ze stali razor blade. Twardość ostrza 59-60 
w skali Rockwella i wyjątkowa retencja krawędzi to gwarancja, 
że Twój nóż pozostanie ostry przez wiele lat. Doskonale wyważone, 
ergonomiczne uchwyty dopasowują się do dłoni, aby zapewnić łatwą 
i przyjemną pracę.
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KP-010
Nóż kuchenny do obierania. Długość ostrza 10 cm. 

KP-011
Nóż kuchenny uniwersalny. Długość ostrza 15 cm. 

KP-012
Nóż kuchenny do filetowania. Długość ostrza 20 cm. 

KSS-010
Ostrzałka ceramiczna do ostrzenia noży, 25 cm.

KSS-011
Ostrzałka diamentowa do ostrzenia noży, 26 cm.

KSS-012
Ostrzałka stalowa do ostrzenia noży, 26 cm.

KP-013
Nóż szefa kuchni. Długość ostrza 20 cm. 

KCB-010
Deska do krojenia z litego drewna orzecha włoskiego.

KS-010
Nożyce kuchenne. Można rozłożyć je na dwie 
części w celu łatwego czyszczenia i ostrzenia. 

Długość ostrza 20,3 cm.

KMS-012
Magnetyczny stojak na noże, ciemny dąb.

 KMS-011
Magnetyczny stojak na noże, orzech włoski.

Noże PROFESSIONAL
Uwaga na kolor: ta linia jest przeznaczona dla profesjonalistów 
i aspirujących kucharzy-amatorów, a każdy kolor uchwytu wskazuje 
zalecane użycie noży. 

Ostrza wykonane ze stali X46 Cr13 gwarantują retencję krawędzi  
i odporność na korozję, zaprojektowane specjalnie do każdego rodzaju 
żywności, spełnią oczekiwania każdego szefa kuchni. 

Satynowa powierzchnia ostrza zapewnia, że jedzenie nie przykleja 
się podczas krojenia. Uchwyt wykonany z bezpiecznego dla żywności 
materiału Ducor 2300k o strukturze bardzo drobnych ziaren, które 
pozwalają na doskonały chwyt. To Master Chef w Twojej kuchni!
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KSW-010
Nóż kuchenny do obierania. Długość ostrza 9 cm. 

KSW-011
Nóż kuchenny do obierania. Długość ostrza 12 cm. 

KSW-016
Nóż kuchenny Santoku. Długość ostrza 16 cm. 

KSW-013
Nóż szefa kuchni. Długość ostrza 18 cm. 

KSW-014
Nóż kuchenny do mięsa. Długość ostrza 21 cm. 

NOWOŚĆ
Noże Smoked Oak
Nowa kolekcja noży Felix®  SMOKED OAK. Kolekcja Smoked Oak to 
niezawodne noże z uchwytami z wędzonego dębu, które emanują 
ciepłem i elegancją. Precyzyjne ostrza polerowane są na wysoki połysk, 
dzięki czemu żywność nie przykleja się podczas krojenia.
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KSO-010
Nóż kuchenny do obierania. Długość ostrza 9 cm. 

KSO-011
Nóż kuchenny do obierania. Długość ostrza 12 cm. 

KSO-016
Nóż kuchenny Santoku. Długość ostrza 16 cm. 

KSO-013
Nóż szefa kuchni. Długość ostrza 18 cm. 

KSO-014
Nóż kuchenny do mięsa. Długość ostrza 21 cm. 

Noże OLIVE WOOD
Kolekcja Olive Wood, która swoją nazwę zawdzięcza uchwytowi 
z drewna oliwnego, wprowadzi do Twojej kuchni śródziemnomorski 
klimat. Wykute ze stali X50 CrMoV15, ręcznie wykonane ostrze 
charakteryzuje się najwyższą jakością, trwałością  i ostrością, 
gwarantując maksymalną wydajność przez wiele lat.  Mniejsza 
średnica uchwytu w pięknym złotożółtym kolorze drewna zapewnia 
pewny  chwyt nawet mniejszym dłoniom. Drzewo oliwkowe 
znane jest z właściwości antybakteryjnych. Przy odpowiedniej 
pielęgnacji, naturalne drewno zachowa swoją strukturę 
i intensywny kolor przez wiele lat. Od kucia po pakowanie, cały 
proces produkcyjny odbywa się w zgodzie z tradycją Solingen 
pod okiem wykwalifikowanych rzemieślników. 
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Zalecenia dotyczące czyszczenia  
i pielęgnacji Noży FELIX®:
•	 Wyłącznie mycie ręczne. Po każdym użyciu, noże należy umyć ciepłą wodą 

z detergentem i wysuszone przechowywać do następnego użycia.
•	 W celu ochrony ostrza noża należy stosować olejek kameliowy.
•	 Dokładne wysuszanie uchwytów drewnianych. Po oczyszczeniu 

i wysuszeniu należy nałożyć olejek kameliowy lub lniany (noże 
z drewnianymi uchwytami wymagają szczególnej pielęgnacji, byśmy mogli 
cieszyć się nimi przez długie lata)

•	 Nie należy używać noża do cięcia rzeczy lub produktów, dla których nie jest 
przeznaczony (np. nie tnij kości ani nie krój zamrożonych produktów nożem 
do krojenia mięsa).

•	 Nie należy używać noża jako otwieracza do puszek lub śrubokręta.
•	 Nie należy ciąć na twardych powierzchniach, np.: z twardego marmuru 

lub granitu. Jako podkład do cięcia należy użyć najlepiej drewnianej deski 
FELIX® ZEPTER.

•	 Ostrość ostrzy z czasem się zmniejsza. Ostrza łatwo naostrzyć ostrzałką 
lub osełkami ZEPTER.

•	 Nie należy przechowywać noży luźno w szufladzie, bez zabezpieczenia. 
Zalecamy przechowywanie noży na stojaku magnetycznym FELIX® ZEPTER 
lub zasłonienie ostrza noża ochronną osłoną.

•	 Noże przeznaczone są do krojenia i siekania (nie do jedzenia) i należy 
je trzymać z daleka od dzieci.

Metoda ostrzenia noży ZEPTER Felix®

•	 Trzymaj ostrzałkę na odległość ramienia przed sobą. Następnie ciągnij 
ostrze noża pod kątem 20° w stosunku do ostrzałki. Przesuwaj obie strony ostrza 
5 do 10 razy od uchwytu do końcówki na zmianę na całej długości ostrzałki.

•	 Po naostrzeniu ostrzałkę i nóż należy umyć pod czystą ciepłą wodą i wysuszyć.
•	 Instrukcja ostrzenia kamieniami do ostrzenia/osełkami 400/1000 

i 1000/3000 (dotyczy noży oszlifowanych z obu stron przy tym samym 
kącie szlifowania)

Osełkę należy umieścić w naczyniu z wodą na ok. 5-10 minut. Optymalne 
nasycenie kamienia cieczą można rozpoznać po tym, że nie powstają już 
pęcherzyki powietrza. Ważne, by zwilżać kilkukrotnie kamień podczas procesu 
ostrzenia, ponieważ mieszanina wody i kamienia działa jak materiał ścierny.
Przy ostrzeniu, kamień należy położyć na antypoślizgowej powierzchni 
(np. na mokrym ręczniku kuchennym).
Najpierw trzeba użyć gruboziarnistej strony kamienia. Należy przesuwać 
ostrze noża wzdłuż jego krawędzi tnącej z lekkim naciskiem, utrzymując kąt 
15° - 20° do przodu i do tyłu na całej powierzchni kamienia. Jedynie krawędź 
noża, od jego czubka do końca jest ostrzona w sposób opisany powyżej. Należy 
kontynuować ostrzenie po jednej stronie noża, aż do uzyskania niewielkiego 
zadzioru.
Następnie należy obrócić ostrze na drugą stronę i powtórzyć powyżej opisaną 
procedurę. Powtórz te kroki kilka razy, jeśli to konieczne.
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MAGIC HARMONY
 

Wysokiej jakości zestawy kieliszków i szklanek, wykonanych 
z kryształowego szkła, lepszego, bardziej trwałego i ekologicznego, 
a zarazem odpornego na osadzanie się kamienia. Kryształowy 
puchar tych kielichów, dzięki zaawansowanemu mechanizmowi 
lock-on, opatentowanemu przez firmę Zepter, łączy się z podstawą 
za pomocą prostego kliknięcia. Nóżki mogą być dopasowywane 
do wszystkich zestawów kielichów, dostępne w kolorze 
naturalnej stali lub w wersji złotej. 

LS-023-1
6 kieliszków do białego wina na nóżkach 
stal nierdzewna / wysokość 212 mm, pojemność 32 cl

LS-023-2
6 kieliszków do czerwonego wina na nóżkach 

stal nierdzewna / wysokość 223 mm, pojemność 46 cl

LS-023-3
6 kieliszków typu flet do szampana na nóżkach 

stal nierdzewna / wysokość 240 mm, pojemność 22 cl

LS-023-7 
Zestaw 6 nóżek ze stali szlachetnej.

LS-023-1-DG
6 kieliszków do białego wina na nóżkach 

powlekane złotem / wysokość 212 mm, pojemność 32 cl

LS-023-8
6 szklanek do wody / whisky 

wysokość 100 mm, pojemność 47 cl

LS-023-DG
Pełen zestaw na stalowych nóżkach pozłacanych

6 szklanek do wody, 6 kieliszków do białego wina,   
6 kieliszków do czerwonego wina, 6 kieliszków typu flet  

do szampana, 6 nóżek pozłacanych

LS-023
Pełen zestaw na stalowych nóżkach
6 szklanek do wody, 6 kieliszków do białego wina,   

6 kieliszków do czerwonego wina,  
6 kieliszków typu flet do szampana, 6 nóżek ze stali nierdzewnej 

LS-023-4
6 kieliszków do białego wina 

 

LS-023-5
6 kieliszków do czerwonego wina

LS-023-2-DG
6 kieliszków do czerwonego wina na nóżkach 

powlekane złotem / wysokość 223 mm, pojemność 46 cl

LS-023-3-DG
6 kieliszków typu flet do szampana na nóżkach 

powlekane złotem / wysokość 240 mm, pojemność 22 cl

LS-023-7-DG
Zestaw 6 nóżek powlekanych złotem.

LS-023-6
6 kieliszków typu flet do szampana
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dekorowany złotem

 ze stali szlachetnej powlekany srebrem i dekorowany złotem

powlekany złotem

powlekany srebrem

La Perle Taca
- ø395 mm

grubość 1,2 mm

Spodek
ø135 mm

grubość 1,2 mm

Kieliszki do 
szampana
wysokość 175 mm
pojemność 140 ml 

grubość: kieliszek 1mm, 
podstawka 2 mm

Wiaderko  
do lodu

wysokość 215 mm
pojemność 4000 ml 
grubość 1mm + 0,8 Ilo

ść
 el
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w

ZESTAWY POZŁACANE - Zdobienie czystym złotem, o grubości 0,2 mikrona - 24 karaty. Stal szlachetna Cr-Ni 18/10

LS-120-GP Zestaw dla 6 osób – pozłacany LS-120-T-GP 
1 szt.

LS-120-S-GP 
6 szt.

LS-120-1-GP 
6 szt.

LS-120-IB-GP 
1 szt. 14

ZESTAWY DEKOROWANY ZŁOTEM - Zdobienie czystym złotem, o grubości 0,2 mikrona - 24 karaty. Stal szlachetna Cr-Ni 18/10

LS-120-DG Zestaw dla 6 osób – dekorowany złotem LS-120-T-DG 
1 szt.

LS-120-S 
6 szt.

LS-120-1-DG 
6 szt.

LS-120-IB-DG 
1 szt. 14

ZESTAWY POSREBRZANE, DEKOROWANE ZŁOTEM - Powłoka o grubości 23 mikronów – czyste srebro, próby 999. Zdobienie czystym złotem, o grubości 0,2 mikrona - 24 karaty. Stal szlachetna Cr-Ni 18/10

LS-123-DG Zestaw dla 6 osób  
– posrebrzany, dekorowany złotem

LS-123-T-DG 
1 szt.

LS-123-S 
6 szt.

LS-123-1-DG 
6 szt.

LS-123-IB-DG 
1 szt. 14

ZESTAWY ZE STALI SZLACHETNEJ - Stal szlachetna Cr-Ni 18/10

LS-120 Zestaw dla 6 osób – ze stali szlachetnej LS-120-T 
1 szt.

LS-120-S 
6 szt.

LS-120-1 
6 szt.

LS-120-IB 
1 szt. 14

ZESTAWY POSREBRZANE - Powłoka o grubości 23 mikronów – czyste srebro, próby 999. Stal szlachetna Cr-Ni 18/10

LS-123 Zestaw dla 6 osób – posrebrzany LS-123-T
1 szt.

LS-123-S
6 szt.

LS-123-1
6 szt.

LS-123-IB 
1 szt. 14

Zestawy
do napojów
 
Każdy element wykonany jest z najwyższej jakości materiałów  
- stali szlachetnej, srebra próby 999 i 24-karatowego złota.  
Stal to podstawowy materiał, a srebro i złoto są wykorzystane 
do dekoracji. W procesie wytwarzania poszczególnych elementów 
zestawów zastosowano najwyższej jakości technologię, co nadaje 
im jakość spełniającą światowe standardy. To praktyczne 
i funkcjonalne zestawy o ponadczasowym designie.
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dekorowany złotem  ze stali szlachetnej

powlekany srebrem i dekorowany złotem

powlekany złotem powlekany srebrem

Zestawy do napojów

Prince Taca
- ø395 mm

grubość 1,2 mm

Spodek
ø135 mm

grubość 1,2 mm

Kieliszek 
do wody
wysokość 165 mm
pojemność 320 ml 
grubość: kieliszek 

1mm, podstawka 2 mm

Kieliszek 
do wina

wysokość 152 mm
pojemność 225 ml 
grubość: kieliszek 

1mm, podstawka 2 mm

Kieliszek 
do likieru
wysokość 89 mm
pojemność 140 ml 
grubość: kieliszek 

1mm, podstawka 2 mm Ilo
ść
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ZESTAW ZE STALI SZLACHETNEJ. Stal szlachetna Cr-Ni 18/10

LS-170 Zestaw do napojów dla 6 osób ze stali szlachetnej LS-120-T
1 szt.

LS-120-S 
6+6 szt.

LS-170-3 
6 szt.

LS-170-2
6 szt. – 25

LS-170-A Zestaw do wody dla 6 osób ze stali szlachetnej LS-120-T 
1 szt.

LS-120-S 
6 szt.

LS-170-3 
6 szt. – – 13

LS-170-B Zestaw do wina dla 6 osób ze stali szlachetnej LS-120-T 
1 szt.

LS-120-S 
6 szt. – LS-170-2 

6 szt. – 13

LS-170-1 Kpl. 6 Kieliszków do likieru ze stali szlachetnej – – – – LS-170-1 
6 szt. 6

ZESTAWY DEKOROWANY ZŁOTEM - Zdobienie czystym złotem, o grubości 0,2 mikrona - 24 karaty. Stal szlachetna Cr-Ni 18/10

LS-170-DG Zestaw do napojów dla 6 osób dekorowany złotem LS-120-T-DG 
1 szt.

LS-120-S
6+6 szt.

LS-170-3-DG 
6 szt.

LS-170-2-DG 
6 szt. – 25

LS-170-A-DG Zestaw do wody dla 6 osób dekorowany złotem LS-120-T-DG 
1 szt.

LS-120-S
6 szt.

LS-170-3-DG 
6 szt. – – 13

LS-170-B-DG Zestaw do wina dla 6 osób dekorowany złotem LS-120-T-DG 
1 szt.

LS-120-S
6 szt. – LS-170-2-DG 

6 szt. – 13

LS-170-1-DG Kpl. 6 Kieliszków do likieru  dekorowanych złotem – – – – LS-170-1-DG 
6 szt. 6

ZESTAWY POZŁACANE - Zdobienie czystym złotem, o grubości 0,2 mikrona - 24 karaty. Stal szlachetna Cr-Ni 18/10

LS-170-GP Zestaw do napojów dla 6 osób pozłacany  LS-120-T-GP 
1 szt.

LS-120-S-GP 
6+6 szt.

LS-170-3-GP 
6 szt.

LS-170-2-GP 
6 szt. – 25

LS-170-A-GP Zestaw do wody dla 6 osób pozłacany LS-120-T-GP 
1 szt.

LS-120-S-GP 
6 szt.

LS-170-3-GP 
6 szt. – – 13

LS-170-B-GP Zestaw do wina dla 6 osób pozłacany LS-120-T-GP 
1 szt.

LS-120-S-GP 
6 szt. – LS-170-2-GP 

6 szt. – 13

LS-170-1-GP Kpl. 6 Kieliszków do likieru  pozłacany – – – – LS-170-1-GP 
6 szt. 6

ZESTAWY POSREBRZANE - Powłoka o grubości 23 mikronów – czyste srebro, próby 999. Stal szlachetna Cr-Ni 18/10

LS-173 Zestaw do napojów dla 6 osób posrebrzany LS-123-T 
1 szt.

LS-123-S 
6+6 szt.

LS-173-3
6 szt.

LS-173-2 
6 szt. – 25

LS-173-A Zestaw do wody dla 6 osób posrebrzany LS-123-T
1 szt.

LS-123-S 
6 szt.

LS-173-3
6 szt. – – 13

LS-173-B Zestaw do wina dla 6 osób posrebrzany LS-123-T
1 szt.

LS-123-S 
6 szt. – LS-173-2 

6 szt. – 13

LS-173-1 Kpl. 6 Kieliszków do likieru posrebrzanych – – – – LS-173-1 
6 szt. 6

ZESTAWY POSREBRZANE, DEKOROWANE ZŁOTEM - Powłoka o grubości 23 mikronów – czyste srebro, próby 999. Zdobienie czystym złotem, o grubości 0,2 mikrona - 24 karaty. Stal szlachetna Cr-Ni 18/10

LS-173-DG Zestaw do napojów dla 6 osób posrebrzany  
i dekorowany złotem 

LS-123-T-DG
1 szt.

LS-123-S
6+6 szt.

LS-173-3-DG
6 szt.

LS-173-2-DG
6 szt. – 25

LS-173-A-DG Zestaw do wody dla 6 osób posrebrzany  
i dekorowany złotem 

LS-123-T-DG
1 szt.

LS-123-S
6 szt.

LS-173-3-DG 
6 szt. – – 13

LS-173-1-DG Kpl. 6 Kieliszków do likieru posrebrzanych  
i dekorowanych złotem – – – – LS-173-1-DG

6 szt. 6
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Baron Taca
- ø395 mm

grubość 1,2 mm

Spodek
ø135 mm

grubość 1,2 mm

Pucharek do 
szampana
wysokość 175 mm
pojemność 220 ml 
grubość: kieliszek 

1mm, podstawka 2 mm

Miseczka
średnica 126 mm
pojemność 447 ml 

grubość:  1mm

Miska
średnica 225 mm

pojemność 3074 ml 
grubość:  1mm

Ilo
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ZESTAWY ZE STALI SZLACHETNEJ. Stal szlachetna Cr-Ni 18/10

LS-160 Zestaw do deserów i szampana  
dla 6 osób ze stali szlachetnej

LS-120-T 
1 szt.

LS-120-S 
6 szt.

LS-160-C 
6 szt.

LS-160-12 
6 szt.

LS-160-24
1 szt. 20

LS-160-A Zestaw do szampana  
dla 6 osób ze stali szlachetnej

LS-120-T 
1 szt.

LS-120-S 
6 szt.

LS-160-C
6 szt. – – 13

LS-160-B Zestaw do deserów  
dla 6 osób ze stali szlachetnej

LS-120-T 
1 szt. – – LS-160-12

6 szt. – 7
ZESTAWY DEKOROWANY ZŁOTEM - Zdobienie czystym złotem, o grubości 0,2 mikrona - 24 karaty. Stal szlachetna Cr-Ni 18/10

LS-160-DG Zestaw do deserów i szampana 
dla 6 osób dekorowany złotem

LS-120-T-DG 
1 szt.

LS-120-S
6 szt.

LS-160-C-DG 
6 szt.

LS-160-12-DG 
6 szt.

LS-160-24-DG 
1 szt. 20

LS-160-A-DG Zestaw do szampana  
dla 6 osób dekorowany złotem

LS-120-T-DG 
1 szt.

LS-120-S 
6 szt.

LS-160-C-DG 
6 szt. – – 13

LS-160-B-DG Zestaw do deserów  
dla 6 osób dekorowany złotem

LS-120-T-DG 
1 szt. – – LS-160-12-DG 

6 szt. – 7
ZESTAWY POZŁACANE - Zdobienie czystym złotem, o grubości 0,2 mikrona - 24 karaty. Stal szlachetna Cr-Ni 18/10ikrona - 24 karaty. Stal szlachetna Cr-Ni 18/10

LS-160-GP Zestaw do deserów i szampana  
dla 6 osób pozłacany

LS-120-T-GP 
1 szt.

LS-120-S-GP 
6 szt.

LS-160-C-GP 
6 szt.

LS-160-12-GP 
6 szt.

LS-160-24-GP 
1 szt. 20

LS-160-A-GP Zestaw do szampana dla 6 osób pozłacany LS-120-T-GP 
1 szt.

LS-120-S -GP 
6 szt.

LS-160-C-GP 
6 szt. – – 13

LS-160-B-GP Zestaw do deserów dla 6 osób pozłacany LS-120-T-GP 
1 szt. – – LS-160-12-GP 

6 szt. – 7
ZESTAWY POSREBRZANE - Powłoka o grubości 23 mikronów – czyste srebro, próby 999. Stal szlachetna Cr-Ni 18/10

LS-163 Zestaw do deserów i szampana dla 6 osób 
posrebrzany

LS-123-T
1 szt.

LS-123-S
6 szt.

LS-163-C 
6 szt.

LS-163-12
6 szt.

LS-163-24 
1 szt. 20

LS-163-A Zestaw do szampana dla 6 osób posrebrzany LS-123-T
1 szt.

LS-123-S
6 szt.

LS-163-C 
6 szt. – – 13

LS-163-B Zestaw do deserów dla 6 osób posrebrzany LS-123-T
1 szt. – – LS-163-12

6 szt. – 7
ZESTAWY POSREBRZANE, DEKOROWANE ZŁOTEM - Powłoka o grubości 23 mikronów – czyste srebro, próby 999. Zdobienie czystym złotem, o grubości 0,2 mikrona - 24 karaty. Stal szlachetna Cr-Ni 18/10

LS-163-DG Zestaw do deserów i szampana dla 6 osób 
posrebrzany i dekorowany złotem

LS-123-T-DG 
1 szt.

LS-123-S 
6 szt.

LS-163-C-DG
6 szt.

LS-163-12-DG
6 szt.

LS-163-24-DG
1 szt. 20

LS-163-A-DG Zestaw do szampana dla 6 osób posrebrzany 
i dekorowany złotem

LS-123-T-DG 
1 szt.

LS-123-S 
6 szt.

LS-163-C-DG
6 szt. – – 13

LS-163-B-DG Zestaw do deserów dla 6 osób posrebrzany 
i dekorowany złotem

LS-123-T-DG 
1 szt. – – LS-163-12-DG

6 szt. – 7

dekorowany złotem

 ze stali szlachetnej powlekany srebrem i dekorowany złotem

powlekany złotem

powlekany srebrem

Zestawy do napojów
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powlekany srebrem ze stali szlachetnej

powlekany srebrem ze stali szlachetnej

Zestawy do napojów

King Taca
510 x 380 mm

grubość 1,2 mm

Szklanka  
do whisky
wysokość 89 mm

pojemność 300 ml 
grubość ścianki 0,8+0,7 mm

Spodek
ø135 mm

grubość 1,2 mm

Wiaderko  
do lodu

wysokość 200 mm
pojemność 730 ml 

grubość ścianki 1+1 mm

Szczypce  
do lodu

wysokość 180 mml 
grubość 1, 5 mm Ilo
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ZESTAWY ZE STALI SZLACHETNEJ - Stal szlachetna Cr-Ni 18/10

LS-190 Zestaw dla 6 osób  
– ze stali szlachetnej

LS-110-T 
1 szt.

LS-190-1 
6 szt.

LS-120-S 
6 szt.

LS-190-IB 
1 szt.

LS-190-IT 
1 szt. 15

LS-190-A Zestaw dla 6 osób  
– ze stali szlachetnej

LS-110-T 
1 szt.

LS-190-1 
6 szt.

LS-120-S 
6 szt. – – 13

ZESTAWY POSREBRZANE - Powłoka o grubości 23 mikronów – czyste srebro, próby 999. Stal szlachetna Cr-Ni 18/10

LS-193 Zestaw dla 6 osób  
– posrebrzany

LS-113-T 
1 szt.

LS-193-1 
6 szt.

LS-123-S 
6 szt.

LS-193-IB 
1 szt.

LS-193-IT 
1 szt. 15

LS-193-A Zestaw dla 6 osób  
– posrebrzany

LS-113-T 
1 szt.

LS-193-1 
6 szt.

LS-123-S 
6 szt. – – 13

Taiga Taca
510 x 380 mm
grubość 1,2 mm

Termos
wys. 280 mm 
poj. 1250 ml 

grubość 
ścianki  
1+1 mm

Dzbanuszek 
do mleka

wysokość 115 mm
pojemność 225 ml 

grubość ścianki 
0,7+0,7 mm

Spodek
ø135 mm

grubość 1,2 mm

Kubek do 
herbaty

z uchwytem 
wysokość 113 mm
pojemność 225 ml 

grubość ścianki 
0,7+0,7 mm

Kubek do 
herbaty 

wysokość 113 mm
pojemność 225 ml 

grubość ścianki 
0,7+0,7 mm

Cukiernica 
i łyżeczka
wysokość 160 mm
pojemność 420 ml 

grubość ścianki 
1+1 mm

Miesza-
dełko
dł 250 mm

Ilo
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ZESTAWY ZE STALI SZLACHETNEJ - Stal szlachetna Cr-Ni 18/10

LS-180 Zestaw dla 6 osób  
– ze stali szlachetnej

LS-110-T 
1 szt.

LS-180-TB 
1 szt.

LS-110-CRS 
1+1szt.

LS-120-S 
6+6 szt.

LS-180-SP 
6 szt.

LS-180-SP-A 
6 szt.

LS-110-SBS 
1+1 szt.

LS-580-DS 
6 szt. 36

LS-180-A Zestaw dla 6 osób  
– ze stali szlachetnej

LS-110-T 
1 szt. – – LS-120-S 

6 szt.
LS-180-SP 
6 szt.

LS-180-SP-A 
6 szt. – – 19

ZESTAWY POSREBRZANE - Powłoka o grubości 23 mikronów – czyste srebro, próby 999. Stal szlachetna Cr-Ni 18/10

LS-183 Zestaw dla 6 osób  
– posrebrzany

LS-113-T 
1 szt.

LS-183-TB 
1 szt.

LS-113-CRS 
1+1szt.

LS-123-S 
6+6 szt. – LS-183-SP-B 

6 szt.
LS-113-SBS 
1+1 szt.

LS-583-DS 
6 szt. 30

LS-183-A Zestaw dla 6 osób  
– posrebrzany

LS-113-T 
1 szt. – – LS-123-S 

6 szt. – LS-183-SP-B 
6 szt. – – 13
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powlekany srebrem ze stali szlachetnej

Zestawy do napojów

Conte Taca
510 x 380 mm
grubość 1,2 mm

Ekspres do 
kawy

wys. 192 mm 
poj. 450 ml 

gr. ścianki 1 mm

Dzbanuszek do 
mleka

wysokość 115 mm
pojemność 225 ml 

grubość ścianki 0,7+0,7 mm

Spodek
ø135 mm
grubość  
1,2 mm

Łyżeczka
wysokość 110 mm

grubość 1,5 mm

Filiżanka do 
cappuccino

wysokość 66 mm
pojemność 110 ml 

grubość ścianki 0,7+0,6 mm

Cukiernica 
i łyżeczka
wysokość 160 mm
pojemność 420 ml 
gr. ścianki 1+1 mm Ilo

ść
 el

em
en

tó
w

ZESTAWY POSREBRZANE - Powłoka o grubości 23 mikronów – czyste srebro, próby 999. Stal szlachetna Cr-Ni 18/10

LS-133 Zestaw dla 6 osób  
– posrebrzany

LS-113-T 
1 szt.

LS-113 -E6 
1 szt.

LS-113-CRS 
1+1 szt.

LS-123-S 
6 szt.

LS-113-SP 
6 szt.

LS-133-C 
6 szt.

LS-113-SBS 
1+1 szt. 24

LS-133-A Zestaw dla 6 osób  
– posrebrzany

LS-113-T 
1 szt. – – LS-123-S 

6 szt.
LS-113-SP 
6 szt.

LS-133-C 
6 szt. – 19
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Sztućce
 

Zepter Home Art stworzył pełną gamę sztućców na każdą okazję 
i do każdego dania. Wyróżniają je jakość, funkcjonalność 
i wzornictwo. 
Srebrna powłoka luksusowych sztućców Zepter jest grubsza 
od standardowej – zamiast 20 mikronów ma 40 mikronów. 
Sztućce wykonane są z najlepszej jakości oraz znanej na całym 
świecie stali nierdzewnej – CrNi 18/10.

LB-1100
Zestaw Infinity to nowoczesna dekoracja  
Twojego stołu.

Składa się z 20 elementów, będących symbolem  
ponadczasowej doskonałości.

Nóż Widelec Widelczyk Łyżka Łyżeczka
Szerokość 17,6 mm 22,2 mm 17 mm 42,2 mm 27,5 mm
Długość 228 mm 203 mm 146 mm 210 mm 134 mm
Waga 83 g 62 g 21 g 87 g 25 g
Grubość 10,7 mm 3,8 mm 6,8 mm 6,8 mm 3,9 mm

• �Wykonane z najwyższej jakości  
stali nierdzewnej 18/10 

• Można myć w zmywarce
• Stylowy i ergonomiczny design
• Eleganckie opakowanie
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LB-600-MP. KIMONO - ZESTAW DLA 6 OSÓB 36 el.
LB-660-MP. KIMONO - ZESTAW DO SERWOWANIA 12 el.
LB-620-MP. KIMONO - ZESTAW DO RYB 12 el.
LB-630-MP. KIMONO - ZESTAW BABY SET 4 el.
LB-640-MP. KIMONO - ZESTAW DO STEKÓW 12 el.

LB-650-MP. KIMONO - ZESTAW DO DESERÓW 18 el.
LB-606-27-MP. KIMONO - ZESTAW NOŻY DO MASŁA 6 el.
LB-606-28-MP. KIMONO -ZESTAW ŁYŻKI DESEROWE 6 el.
LB-606-29-MP. KIMONO - ZESTAW ŁYŻEK DO KOKTAJLI 6 el.

LB-600-DG KIMONO - ZESTAW DLA 6 OSÓB 36 el.
LB-660-DG KIMONO - ZESTAW DO SERWOWANIA 12 el.
LB-620-DG KIMONO - ZESTAW DO RYB 12 el.
LB-630-DG KIMONO - ZESTAW BABY SET 4 el.
LB-640-DG KIMONO - ZESTAW DO STEKÓW 12 el.

LB-650-DG KIMONO - ZESTAW DO DESERÓW 18 el.
LB-606-27-DG KIMONO - ZESTAW NOŻY DO MASŁA 6 el.
LB-606-28-DG KIMONO - ZESTAW ŁYŻKI DESEROWE 6 el.
LB-606-29-DG KIMONO - ZESTAW ŁYŻEK DO KOKTAJLI 6 el.

LB-600-GP KIMONO - ZESTAW DLA 6 OSÓB 36 el.
LB-660-GP KIMONO - ZESTAW DO SERWOWANIA 12 el.
LB-620-GP KIMONO - ZESTAW DO RYB 12 el.
LB-630-GP KIMONO - ZESTAW BABY SET 4 el.
LB-640-GP KIMONO - ZESTAW DO STEKÓW 12 el.

LB-650-GP KIMONO - ZESTAW DO DESERÓW 18 el.
LB-606-27-GP KIMONO - ZESTAW NOŻY DO MASŁA 6 el.
LB-606-28-GP KIMONO -ZESTAW ŁYŻKI DESEROWE 6 el.
LB-606-29-GP KIMONO - ZESTAW ŁYŻEK DO KOKTAJLI 6 el.

pozłacane posrebrzanedekorowane złotem stalowe

Sztućce
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POLEROWANE NA WYSOKI POŁYSK  - CrNi 18/10, grubość 4mm

DEKOROWANE ZŁOTEM  - CrNi 18/10, grubość 4mm, pokryte złotem 0,3 mikrona - 24 karaty

POZŁACANE  - CrNi 18/10, grubość 4mm, pokryte złotem 0,3 mikrona - 24 karaty
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Zestaw 48 el. 6 6 6 6 6 6 1 2 1 1 1 1 1 1 1 2 48
Zestaw 36 el. 6 6 6 6 6 6 - - - - - - - - - - 36
Zestaw do serwowania 12 el. - - - - - - 1 2 1 1 1 1 1 1 1 2 12

LB-606-SP KIMONO - ZESTAW DLA 6 OSÓB 48 el.
LB-600-SP KIMONO - ZESTAW DLA 6 OSÓB 36 el.
LB-660-SP KIMONO - ZESTAW DO SERWOWANIA 12 el.
LB-620-SP KIMONO - ZESTAW DO RYB 12 el.
LB-630-SP KIMONO - ZESTAW BABY SET 4 el.

LB-640-SP KIMONO - ZESTAW DO STEKÓW 12 el.
LB-650-SP KIMONO - ZESTAW DO DESERÓW 18 el.
LB-606-27-SP KIMONO - ZESTAW NOŻY DO MASŁA 6 el.
LB-606-29-SP KIMONO - ZESTAW ŁYŻEK DO KOKTAJLI 6 el.

POSREBRZANE  - CrNi 18/10, grubość 4mm, pokryte srebrem 0,4 mikrona - próba 999
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Zestaw 48 el. 6 6 6 6 6 6 1 2 1 1 1 1 1 1 1 2 48
Zestaw 36 el. 6 6 6 6 6 6 - - - - - - - - - - 36
Zestaw do serwowania 12 el. - - - - - - 1 2 1 1 1 1 1 1 1 2 12

LB-700. SENATOR - ZESTAW DLA 6 OSÓB 36 el.
LB-760. SENATOR - ZESTAW DO SERWOWANIA 12 el.

LB-720. SENATOR - ZESTAW DO RYB 12 el.

LB-700-PG SENATOR - ZESTAW DLA 6 OSÓB 36 el.
LB-760-PG SENATOR - ZESTAW DO SERWOWANIA 12 el.

LB-720-PG SENATOR - ZESTAW DO RYB 12 el.

LB-706-G SENATOR - ZESTAW DLA 6 OSÓB 48 el.
LB-700-G SENATOR - ZESTAW DLA 6 OSÓB 36 el.

LB-760-G SENATOR - ZESTAW DO SERWOWANIA 12 el.
LB-720-G SENATOR - ZESTAW DO RYB 12 el.

POLEROWANE NA WYSOKI POŁYSK  - CrNi 18/10, grubość 4mm

DEKOROWANE ZŁOTEM  - CrNi 18/10, grubość 4mm, pokryte złotem 0,3 mikrona - 24 karaty

POZŁACANE  - CrNi 18/10, grubość 4mm, pokryte złotem 0,3 mikrona - 24 karaty

pozłacane posrebrzanedekorowane złotem stalowe

LB-760-S SENATOR - ZESTAW DO SERWOWANIA 12 el. LB-720-S SENATOR - ZESTAW DO RYB 12 el.

POSREBRZANE  - CrNi 18/10, grubość 4mm, pokryte srebrem 0,4 mikrona - próba 999
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pozłacane posrebrzanedekorowane złotem stalowe

Venus
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Zestaw 48 el. 6 6 6 6 6 6 1 2 1 1 1 1 1 1 1 2 48
Zestaw 36 el. 6 6 6 6 6 6 - - - - - - - - - - 36
Zestaw do serwowania 12 el. - - - - - - 1 2 1 1 1 1 1 1 1 2 12

LB-200-MP. VENUS - ZESTAW DLA 6 OSÓB 36 el.
LB-260-MP. VENUS - ZESTAW DO SERWOWANIA 12 el.
LB-220-MP. VENUS - ZESTAW DO RYB 12 el.
LB-230-MP. VENUS - ZESTAW BABY SET 4 el.
LB-240-MP. VENUS - ZESTAW DO STEKÓW 12 el.

LB-250-MP. VENUS - ZESTAW DO DESERÓW 18 el.
LB-206-27-MP. VENUS - ZESTAW NOŻY DO MASŁA 6 el.
LB-206-28-MP. VENUS -ZESTAW ŁYŻKI DESEROWE 6 el.
LB-206-29-MP. VENUS - ZESTAW ŁYŻEK DO KOKTAJLI 6 el.

LB-200-DG VENUS - ZESTAW DLA 6 OSÓB 36 el.
LB-260-DG VENUS - ZESTAW DO SERWOWANIA 12 el.
LB-220-DG VENUS - ZESTAW DO RYB 12 el.
LB-230-DG VENUS - ZESTAW BABY SET 4 el.
LB-240-DG VENUS - ZESTAW DO STEKÓW 12 el.

LB-250-DG VENUS - ZESTAW DO DESERÓW 18 el.
LB-206-27-DG VENUS - ZESTAW NOŻY DO MASŁA 6 el.
LB-206-28-DG VENUS -ZESTAW ŁYŻKI DESEROWE 6 el.
LB-206-29-DG VENUS - ZESTAW ŁYŻEK DO KOKTAJLI 6 el.

LB-200-GP VENUS - ZESTAW DLA 6 OSÓB 36 el.
LB-260-GP VENUS - ZESTAW DO SERWOWANIA 12 el.
LB-220-GP VENUS - ZESTAW DO RYB 12 el.
LB-230-GP VENUS - ZESTAW BABY SET 4 el.
LB-240-GP VENUS - ZESTAW DO STEKÓW 12 el.

LB-250-GP VENUS - ZESTAW DO DESERÓW 18 el.
LB-206-27-GP VENUS - ZESTAW NOŻY DO MASŁA 6 el.
LB-206-28-GP VENUS -ZESTAW ŁYŻKI DESEROWE 6 el.
LB-206-29-GP VENUS - ZESTAW ŁYŻEK DO KOKTAJLI 6 el.

LB-206-SP KIMONO - ZESTAW DLA 6 OSÓB 48 el.
LB-200-SP VENUS - ZESTAW DLA 6 OSÓB 36 el.
LB-260-SP VENUS - ZESTAW DO SERWOWANIA 12 el.
LB-220-SP VENUS - ZESTAW DO RYB 12 el.
LB-230-SP VENUS - ZESTAW BABY SET 4 el.

LB-240-SP VENUS - ZESTAW DO STEKÓW 12 el.
LB-250-SP VENUS - ZESTAW DO DESERÓW 18 el.
LB-206-27-SP VENUS - ZESTAW NOŻY DO MASŁA 6 el.
LB-206-28-SP VENUS -ZESTAW ŁYŻKI DESEROWE 6 el.
LB-206-29-SP VENUS - ZESTAW ŁYŻEK DO KOKTAJLI 6 el.

POLEROWANE NA WYSOKI POŁYSK  - CrNi 18/10, grubość 4mm

DEKOROWANE ZŁOTEM  - CrNi 18/10, grubość 4mm, pokryte złotem 0,3 mikrona - 24 karaty

POZŁACANE  - CrNi 18/10, grubość 4mm, pokryte złotem 0,3 mikrona - 24 karaty

POSREBRZANE  - CrNi 18/10, grubość 4mm, pokryte srebrem 0,4 mikrona - próba 999
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Porcelana
Piękna, delikatna i wytrzymała. Funkcjonalność, doskonałe 
rzemiosło, najwyższa jakość i wyszukane zdobienia. Zestawy 
porcelany Zepter New Cobalt Royal, Eden, Flora, Coral, Royal 
Gold, Imperial Gold oraz Black&White zostały stworzone po to, 
by każdą okazję uczynić wielkim wydarzeniem.  
Wykonana z najlepszego połączenia popiołu kostnego, kaolinu 
i skalenia, porcelana Zepter wyróżnia się doskonałą wytrzymałością 
i przejrzystością.

Black&White
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LP-3106 Serwis obiadowo - kawowy dla 6 osób 1 6 6 6 - - 1 1 1 1 - - 6 6 1 1 1 1 1 40
LP-3112 Serwis obiadowo - kawowy dla 12 osób 1 12 12 12 - - 1 1 1 1 - - 12 12 1 1 1 1 1 70
LP-3106-SET Serwis obiadowy dla 6 osób 1 6 6 6 - - 1 1 1 1 - - - - - - - 1 1 25
LP-3112-TA Serwis obiadowy dla 12 osób 1 12 12 12 - - 1 1 1 1 - - - - - - - 1 1 43
LP-3106-KA Serwis do kawy dla 6 osób - - - - - - - - - - - - 6 6 1 1 1 - - 15
LP-3112-KA Serwis do kawy dla 12 osób - - - - - - - - - - 6 6 6 6 1 1 1 - - 27
LP-3100-TA Suplement do serwisu obiadowego - 6 6 6 - - - - - - - - - - - - - - - 18
LP-3100-KA Suplement do serwisu do kawy - - - - - - - - - - - - 6 6 - - - - - 12
LP-3101 Filiżanki do espresso - - - - - - - - - - 6 6 - - - - - - - 12
LP-3106-32 Talerz o średnicy 32 cm 6 - - - - - - - - - - - - - - - - - - 6
LP-3106-17 Talerz na pieczywo 17 cm - - - - - 6 - - - - - - - - - - - - - 6
LP-3106-19 Miseczka do sałatek 19 cm - - - - 6 - - - - - - - - - - - - - - 6

Black & White

UWAGA: Niektóre zestawy i elementy dostępne na indywidualne zamówienie. Termin dostawy oraz forma płatności do uzgodnienia.

Zalecenia dotyczące używania porcelany Masterpiece Zepter
Dzięki wysokim standardom jakości produkcji naszej porcelany, w tym elementów złoconych, elementy kolekcji Masterpiece można myć w zmywarce, 
jednak zaleca się stosowanie programów łagodnych. Prosimy o traktowanie tych dekoracji stołu z uwagą, dzięki czemu będą służyć kolejnym pokoleniom. 
Rekomendujemy mycie ręczne przy użyciu łagodnych preparatów i delikatnych gąbek do czyszczenia naczyń. W ten sposób złote zdobienia zachowają świeżość 
blask przez długie lata, a Twoja zastawa będzie mogła towarzyszyć Ci w najważniejszym momentach życia w Twoim domu. Ponadto nie zaleca się używania 
porcelany w kuchenkach mikrofalowych. 
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UWAGA: Niektóre zestawy i elementy dostępne na indywidualne zamówienie. Termin dostawy oraz forma płatności do uzgodnienia.
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LP-3206-CO Serwis obiadowo – kawowy dla 6 osób 1 6 6 6 - - 1 1 1 1 - - 6 6 1 1 1 1 1 40
LP-3212-CO Serwis  obiadowo – kawowy dla 12 osób 1 12 12 12 - - 1 1 1 1 - - 12 12 1 1 1 1 1 70
LP-3206-SET-CO Serwis obiadowy dla 6 osób 1 6 6 6 - - 1 1 1 1 - - - - - - - 1 1 25
LP-3212-TA-CO Serwis obiadowy dla 12 osób 1 12 12 12 - - 1 1 1 1 - - - - - - - 1 1 43
LP-3206-KA-CO Serwis do kawy dla 6 osób - - - - - - - - - - - - 6 6 1 1 1 - - 15
LP-3212-KA-CO Serwis do kawy dla 12 osób - - - - - - - - - - 6 6 6 6 1 1 1 - - 27
LP-3206-TA-CO Suplement do serwisu obiadowego - 6 6 6 - - - - - - - - - - - - - - - 18
LP-3200-KA-CO Suplement do serwisu do kawy - - - - - - - - - - - - 6 6 - - - - - 12
LP-3201-CO Filiżanki do espresso - - - - - - - - - - 6 6 - - - - - - - 12
LP-3206-32-CO Talerz o średnicy 32 cm 6 - - - - - - - - - - - - - - - - - - 6
LP-3206-17-CO Talerz na pieczywo 17 cm - - - - - 6 - - - - - - - - - - - - - 6
LP-3206-19-CO Miseczka do sałateki 19 cm - - - - 6 - - - - - - - - - - - - - - 6

Royal Gold Cobalt (CO)
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LP-3206-BR Serwis obiadowo – kawowy dla 6 osób 1 6 6 6 - - 1 1 1 1 - - 6 6 1 1 1 1 1 40
LP-3212-BR Serwis  obiadowo – kawowy dla 12 osób 1 12 12 12 - - 1 1 1 1 - - 12 12 1 1 1 1 1 70
LP-3206-SET-BR Serwis obiadowy dla 6 osób 1 6 6 6 - - 1 1 1 1 - - - - - - - 1 1 25
LP-3212-TA-BR Serwis obiadowy dla 12 osób 1 12 12 12 - - 1 1 1 1 - - - - - - - 1 1 43
LP-3206-KA-BR Serwis do kawy dla 6 osób - - - - - - - - - - - - 6 6 1 1 1 - - 15
LP-3212-KA-BR Serwis do kawy dla 12 osób - - - - - - - - - - 6 6 6 6 1 1 1 - - 27
LP-3206-TA-BR Suplement do serwisu obiadowego - 6 6 6 - - - - - - - - - - - - - - - 18
LP-3200-KA-BR Suplement do serwisu do kawy - - - - - - - - - - - - 6 6 - - - - - 12
LP-3201-BR Filiżanki do espresso - - - - - - - - - - 6 6 - - - - - - - 12
LP-3206-32-BR Talerz o średnicy 32 cm 6 - - - - - - - - - - - - - - - - - - 6
LP-3206-17-BR Talerz na pieczywo 17 cm - - - - - 6 - - - - - - - - - - - - - 6
LP-3206-19-BR Miseczka do sałatek 19 cm - - - - 6 - - - - - - - - - - - - - - 6

Royal Gold Bordeaux (BR)

Porcelana
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Porcelana

UWAGA: Niektóre zestawy i elementy dostępne na indywidualne zamówienie. Termin dostawy oraz forma płatności do uzgodnienia.
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LP-3206-CR Serwis obiadowo - kawowy dla 6 osób 1 6 6 6 - - 1 1 1 1 - - 6 6 1 1 1 1 1 40
LP-3212-CR Serwis  obiadowo - kawowy dla 12 osób 1 12 12 12 - - 1 1 1 1 - - 12 12 1 1 1 1 1 70
LP-3206-SET-CR Serwis obiadowy dla 6 osób 1 6 6 6 - - 1 1 1 1 - - - - - - - 1 1 25
LP-3212-TA-CR Serwis obiadowy dla 12 osób 1 12 12 12 - - 1 1 1 1 - - - - - - - 1 1 43
LP-3206-KA-CR Serwis do kawy dla 6 osób - - - - - - - - - - - - 6 6 1 1 1 - - 15
LP-3212-KA-CR Serwis do kawy dla 12 osób - - - - - - - - - - 6 6 6 6 1 1 1 - - 27
LP-3206-TA-CR Suplement do serwisu obiadowego - 6 6 6 - - - - - - - - - - - - - - - 18
LP-3200-KA-CR Suplement do serwisu do kawy - - - - - - - - - - - - 6 6 - - - - - 12
LP-3201-CR Filiżanki do espresso - - - - - - - - - - 6 6 - - - - - - - 12
LP-3206-32-CR Talerz o średnicy 32 cm 6 - - - - - - - - - - - - - - - - - - 6
LP-3206-17-CR Talerz na pieczywo 17 cm - - - - - 6 - - - - - - - - - - - - - 6
LP-3206-19-CR Miseczka do sałatek  19 cm - - - - 6 - - - - - - - - - - - - - - 6

Royal Gold Cream (CR)
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LP-3306-CO Serwis obiadowo - kawowy dla 6 osób 1 6 6 6 - - 1 1 1 1 - - 6 6 1 1 1 1 1 40
LP-3312-CO Serwis  obiadowo - kawowy dla 12 osób 1 12 12 12 - - 1 1 1 1 - - 12 12 1 1 1 1 1 70
LP-3306-SET-CO Serwis obiadowy dla 6 osób 1 6 6 6 - - 1 1 1 1 - - - - - - - 1 1 25
LP-3312-TA-CO Serwis obiadowy dla 12 osób 1 12 12 12 - - 1 1 1 1 - - - - - - - 1 1 43
LP-3306-KA-CO Serwis do kawy dla 6 osób - - - - - - - - - - - - 6 6 1 1 1 - - 15
LP-3312-KA-CO Serwis do kawy dla 12 osób - - - - - - - - - - 6 6 6 6 1 1 1 - - 27
LP-3306-TA-CO Suplement do serwisu obiadowego - 6 6 6 - - - - - - - - - - - - - - - 18
LP-3300-KA-CO Suplement do serwisu do kawy - - - - - - - - - - - - 6 6 - - - - - 12
LP-3301-CO Filiżanki do espresso - - - - - - - - - - 6 6 - - - - - - - 12
LP-3306-32-CO Talerz o średnicy 32 cm 6 - - - - - - - - - - - - - - - - - - 6
LP-3306-17-CO Talerz na pieczywo 17 cm - - - - - 6 - - - - - - - - - - - - - 6
LP-3306-19-CO Miseczka do sałatek 19 cm - - - - 6 - - - - - - - - - - - - - - 6

Imperial Gold Cobalt (CO)
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Porcelana

UWAGA: Niektóre zestawy i elementy dostępne na indywidualne zamówienie. Termin dostawy oraz forma płatności do uzgodnienia.
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LP-3306-BR Serwis obiadowo - kawowy  dla 6 osób 1 6 6 6 - - 1 1 1 1 - - 6 6 1 1 1 1 1 40
LP-3312-BR Serwis  obiadowo - kawowy dla 12 osób 1 12 12 12 - - 1 1 1 1 - - 12 12 1 1 1 1 1 70
LP-3306-SET-BR Serwis obiadowy dla 6 osób 1 6 6 6 - - 1 1 1 1 - - - - - - - 1 1 25
LP-3312-TA-BR Serwis obiadowy dla 12 osób 1 12 12 12 - - 1 1 1 1 - - - - - - - 1 1 43
LP-3306-KA-BR Serwis do kawy dla 6 osób - - - - - - - - - - - - 6 6 1 1 1 - - 15
LP-3312-KA-BR Serwis do kawy dla 12 osób - - - - - - - - - - 6 6 6 6 1 1 1 - - 27
LP-3306-TA-BR Suplement do serwisu obiadowego - 6 6 6 - - - - - - - - - - - - - - - 18
LP-3300-KA-BR Suplement do serwisu do kawy - - - - - - - - - - - - 6 6 - - - - - 12
LP-3301-BR Filiżanki do espresso - - - - - - - - - - 6 6 - - - - - - - 12
LP-3306-32-BR Talerz o średnicy 32 cm 6 - - - - - - - - - - - - - - - - - - 6
LP-3306-17-BR Talerz na pieczywo 17 cm - - - - - 6 - - - - - - - - - - - - - 6
LP-3306-19-BR Miseczka do sałatek 19 cm - - - - 6 - - - - - - - - - - - - - - 6

Imperial Gold Bordeaux (BR)
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LP-3306-CR Serwis obiadowo - kawowy dla 6 osób 1 6 6 6 - - 1 1 1 1 - - 6 6 1 1 1 1 1 40
LP-3312-CR Serwis  obiadowo - kawowy dla 12 osób   1 12 12 12 - - 1 1 1 1 - - 12 12 1 1 1 1 1 70
LP-3306-SET-CR Serwis obiadowy dla 6 osób 1 6 6 6 - - 1 1 1 1 - - - - - - - 1 1 25
LP-3312-TA-CR Serwis obiadowy dla 12 osób 1 12 12 12 - - 1 1 1 1 - - - - - - - 1 1 43
LP-3306-KA-CR Serwis do kawy dla 6 osób - - - - - - - - - - - - 6 6 1 1 1 - - 15
LP-3312-KA-CR Serwis do kawy dla 12 osób - - - - - - - - - - 6 6 6 6 1 1 1 - - 27
LP-3306-TA-CR Suplement do serwisu obiadowego - 6 6 6 - - - - - - - - - - - - - - - 18
LP-3300-KA-CR Suplement do serwisu do kawy - - - - - - - - - - - - 6 6 - - - - - 12
LP-3301-CR Filiżanki do espresso - - - - - - - - - - 6 6 - - - - - - - 12
LP-3306-32-CR Talerz o średnicy 32 cm  6 - - - - - - - - - - - - - - - - - - 6
LP-3306-17-CR Talerz na pieczywo 17 cm - - - - - 6 - - - - - - - - - - - - - 6
LP-3306-19-CR Miseczka do sałatek 19 cm - - - - 6 - - - - - - - - - - - - - - 6

Imperial Gold Cream (CR)
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Porcelana

UWAGA: Niektóre zestawy i elementy dostępne na indywidualne zamówienie. Termin dostawy oraz forma płatności do uzgodnienia.

Cobalt Royal
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LP-806-G Serwis obiadowo-kawowy dla 6 osób - 6 6 6 1 1 1 1 1 6 6 1 1 1 38

LP-812-G Serwis obiadowo-kawowy dla 12 osób - 12 12 12 1 1 1 1 1 12 12 1 1 1 68

LP-806-TA-G Serwis obiadowy dla 6 osób - 6 6 6 1 1 1 1 1 - - - - - 23

LP-812-TA-G Serwis obiadowy dla 12 osób - 12 12 12 1 1 1 1 1 - - - - - 41

LP-806-KA Serwis do kawy dla 6 osób - - - - - - - - - 6 6 1 1 1 15

LP-812-KA Serwis do kawy dla 6 osób - - - - - - - - - 12 12 1 1 1 27

LP-800-TA-G Suplement do serwisu obiadowego - 6 6 6 - - - - - - - - - - 18

LP-800-KA-G Suplement do serwisu kawowego - - - - - - - - - 6 6 - - - 12
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LP-306 Serwis obiadowo-kawowy dla 6 osób - 6 6 6 1 1 1 1 1 - - 6 6 1 1 1 38
LP-312 Serwis obiadowo-kawowy dla 12 osób - 12 12 12 1 1 1 1 1 - - 12 12 1 1 1 68
LP-306-TA Serwis obiadowy dla 6 osób - 6 6 6 1 1 1 1 1 - - - - - - - 23
LP-312-TA Serwis obiadowy dla 12 osób - 12 12 12 1 1 1 1 1 - - - - - - - 41
LP-306-KA Serwis do kawy dla 6 osób - - - - - - - - - - - 6 6 1 1 1 15
LP-312-KA Serwis do kawy dla 6 osób - - - - - - - - - - - 12 12 1 1 1 27
LP-300-TA Suplement do serwisu obiadowego - 6 6 6 - - - - - - - - - - - - 18
LP-300-KA Suplement do serwisu kawowego - - - - - - - - - - - 6 6 - - - 12
LP-306-32 Zestaw talerzy 6 - - - - - - - - - - - - - - - 6
LP-300-MUG Zestaw 6 kubków - - - - - - - - - 6 - - - - - - 6
LP-300-CB Zestaw 6 misek - - - - - - - - - - 6 - - - - 6

Flora

New Cobalt Royal
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Porcelana

UWAGA: Niektóre zestawy i elementy dostępne na indywidualne zamówienie. Termin dostawy oraz forma płatności do uzgodnienia.
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LP-106 Serwis obiadowo-kawowy dla 6 osób - 6 6 6 1 1 1 1 1 - - 6 6 1 1 1 38
LP112 Serwis obiadowo-kawowy dla 12 osób - 12 12 12 1 1 1 1 1 - - 12 12 1 1 1 68
LP-106-TA Serwis obiadowy dla 6 osób - 6 6 6 1 1 1 1 1 - - - - - - - 23
LP-112-TA Serwis obiadowy dla 12 osób - 12 12 12 1 1 1 1 1 - - - - - - - 41
LP-106-KA Serwis do kawy dla 6 osób - - - - - - - - - - - 6 6 1 1 1 15
LP-112-KA Serwis do kawy dla 6 osób - - - - - - - - - - - 12 12 1 1 1 27
LP-100-TA Suplement do serwisu obiadowego - 6 6 6 - - - - - - - - - - - - 18
LP-100-KA Suplement do serwisu kawowego - - - - - - - - - - - 6 6 - - - 12
LP-106-32 Zestaw talerzy 6 - - - - - - - - - - - - - - - 6
LP-100-MUG Zestaw 6 kubków - - - - - - - - - 6 - - - - - - 6
LP-100-CB Zestaw 6 misek - - - - - - - - - - 6 - - - - 6
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LP-1100-TA Zestaw obiadowy 18 elem. 6 - 6 6 - - - - - - - - - - - - - - - 18

LP-1106-DA Akcesoria do zestawu  
obiadowego - 6 elem. - - - - 1 1 1 1 1 1 - - - - - - - - - 6

LP-1100-KA Zestaw do kawy - 12 elem. - - - - - - - - - - - - 6 6 - - - - - 12

LP-1106-CA Akcesoria do zestawu  
kawowego - 3 elem. - - - - - - - - - - - - - - 1 1 1 - - 3

Coral 

Kolekcja Coral nawiązuje do stylu Art Deco poprzez swoje geometryczne kształty i wyraziste kontury. Każdy element tego zestawu stanowi zachwycającą 
kompozycję form i kolorów.
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Wazony
Dekoracje stołu, wazony, patery i tace o wyjątkowym, 
ponadczasowym wzornictwie. Zaprojektowane dla tych, którzy 
chcą dodać odrobinę nietuzinkowej nowoczesności wnętrzu 
swoich domów. Wykonane z najwyższej jakości materiału, 
odpornej i estetycznej stali szlachetnej. 

Charakteryzują się idealną gładkością ręcznie polerowanej 
powierzchni. Te dekoracje domu nie poddadzą się upływowi 
czasu, zachowując swój styl na zawsze.
 

LZ-323 
WAZON VIENNA 

LZ-324 
WAZON OSLO 

LZ-394 
TACA ROSE (50 cm) 

LX-393 
TACA ROSE (30 cm)



73

Perfumy
Absolument Parfumeur
 
WYBIERZ SWÓJ ZAPACHOWY PODPIS.
  
Wyjątkowe, rozbudzające zmysły perfumy podkreślają Twoją 
osobowość. Wyrafinowana kompozycja łącząc się z subtelną 
alchemią skóry tworzy unikalny zapach, który  mówi o Tobie 
więcej niż tysiąc słów.

PLO-LP-100
 100 ml 

LUXURY OVERDOSE LE PARFUM
Orientalno-drzewne perfumy unisex urzekają 

orzeźwiającymi nutami cytrusów oraz zmysłowym 
aromatem jaśminu i paczuli. Pikanterii dodaje różowy 

pieprz, a świeżości piołunówka i liście bluszczu. 

PLO-LP-10
 10 ml 

LUXURY OVERDOSE  
"LE PARFUM"

PLO-BO-100
 100 ml 

LUXURY OVERDOSE BLACK ORCHID
Kwiatowo-drzewno-piżmowe perfumy 

unisex to intrygująca i tajemnicza 
kompozycja. Łączy w sobie dziką 

zmysłowość czarnej orchidei 
ze szlachetnością bursztynu i drewna. 

PLO-BO-10
 10 ml 

LUXURY OVERDOSE  
"BLACK ORCHID"

PLO-EG-10
 10 ml 

LUXURY OVERDOSE  
"EXTATIC GARDENIA"

PLO-EG-100
 100 ml 

LUXURY OVERDOSE EXTATIC GARDENIA
Kwiatowe perfumy dla kobiet to 
zmysłowa kompozycja pachnąca 

jaśminem, różą i gardenią. Extatic 
Gardenia urzeka też orientalną nutą piżma 

oraz ciepłem białego drewna i wanilii. 

Odkryj zapachy trzech luksusowych perfum:  
LUXURY OVERDOSE EXTATIC GARDENIA,  
LUXURY OVERDOSE BLACK ORCHID  
i LUXURY OVERDOSE LE PARFUM. 

Te wyraziste, niszowe perfumy intrygują, przyciągają 
i rozbudzają zmysły. Perfumetki o pojemności 10 ml 
świetnie sprawdzą się w podróży, do noszenia w torebce, 
będą też niebalnym upominkiem. 
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PAP-NF-50
 30 ml 

LA TREIZIÈME NOTE FEMME 
Woda perfumowana dla kobiet typu gourmand. Uwodzicielska, zmysłowa kompozycja   

inspirowana jest francuskim deserem szefa kuchni René BERGÈS. Nuty ananasa, malin, fiołka 
czy róży podkręcają uwodzicielskie piżmo i ciepły bursztyn. 

UWAGA! WODA PERFUMOWANA W WERSJI LIMITOWANEJ 30 ML JEST PRZELEWANA 
DO NIESTANDARDOWEGO FLAKONU.

PAP-BDC-50
 50 ml 

ABSOLUMENT BOIS DE CAYENNE (EDYCJA LIMITOWANA)
Korzenno-cytrusowa woda perfumowana dla mężczyzn. 

Magnetyczna i tajemnicza, a zarazem ciepła i szlachetna. Zmysłowa kompozycja przyciąga 
świeżymi cytrusami i intryguje pikantnymi, ciepłymi akordami białego goździka i gałki 

muszkatołowej. Mocy dodają drzewo sandałowe,
cedr i paczula.

PAP-NH-50
 50 ml 

LA TREIZIÈME NOTE HOMME ÉPICÉ ET BOISÉ
Korzenna woda perfumowana dla mężczyzn typu fougere. 

Ta wyrafinowana kompozycja stopniowo rozwija bogactwo aromatów na skórze. Świeży 
i pikantny zapach został stworzony z myślą o pewnym siebie, silnym indywidualiście. Nutom 
mandarynki, bazylii i rumianku pikanterii dodają przyprawy, takie jak pieprz chili czy goździk. 

Perfumy Absolument Parfumeur

CDL-PAP-AA
 Ø 150 x 80 mm 

ŚWIECA ZAPACHOWA 
ABSOLUMENT ABSINTHE

CDL-PAP-AAX
 Ø 150 x 80 mm 

ŚWIECA ZAPACHOWA  
AQUA DI AIX

Zaprojektowane przez Absolument Parfumeur, wyjątkowo długo palące się świece w szkle 
z trzema knotami. Otulą perfumowaną aurą każde pomieszczenie w Twoim domu.

Wosk roślinny 90% i perfumy 10%. Knoty wykonane z bawełny.  
Czas palenia świecy 50 godzin. 
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PNK-406-D
 50 ml 

KREM NA NOC
Krem do twarzy, który zapewni skórze odpoczynek i dogłębną 

regenerację w nocy. Zawiera wyciąg z jeżówki, masło shea, olejek 
jojoba, skwalan. Ujędrnia, wygładza, wzmacnia mechanizmy 
naprawcze i obronne skóry. Do cery suchej i/lub wrażliwej.

PNK-406-N
 50 ml 

KREM NA NOC
Krem do twarzy który zapewni skórze odpoczynek i dogłębną 

regenerację. Zawiera składniki aktywnym, takie, jak witamina C, 
skwalan, wyciągi z jeżówki, kasztanowca, drożdży, masło shea 
i panthenol. Wzmacnia skórę, stymuluje produkcję kolagenu 

i elastyny, reguluje pracę gruczołów łojowych, rozjaśnia i działa 
przeciwzapalnie.  Do cery normalnej i/lub tłustej.

PNK-437
 15 ml 

SERUM ROZJAŚNIAJĄCE
Serum rozjaśniające z filtrem SPF15 zmniejsza widoczność plam i przebarwień 
oraz zapobiega ich pojawieniu się. Zawiera kwas mlekowy, ekstrakt z papai, bo-
gaty w witaminę C wyciąg z kiełków rzeżuchy, a także rozjaśniający Tyrostat™. 

Efekt przeciwstarzeniowy zapewniają izoflawony sojowe i peptydy. 

PNK-435
 200 ml 

KREM ANTYCELLULITOWY
Skoncentrowany preparat przeciw cellulitowi. Silnie ujędrnia, nawilża 

i wzmacnia barierę ochronną skóry. Zawiera kofeinę, karnitynę, 
izoflawony sojowe, aloes i spirulinę. Ma lekką konsystencję, łatwo się 

wchłania. 

PNK-405-N
 50 ml 

KREM NA DZIEŃ
Krem do twarzy o lekkiej i nietłustej konsystencji. Wzmacnia naturalne 

mechanizmy obronne, łagodzi podrażnienia, ujędrnia i wygładza. 
Zawiera m.in. oleje z awokado i ze słodkich migdałów oraz wyciągi 

z jeżówki i kasztanowca. Do cery normalnej i tłustej.

PNK-414
 100 ml 

KREM DO RĄK
Zawiera echinaceę, pantenol oraz aloes,  

które nawilżają i chronią skórę. Skóra staje się sprężysta,  
paznokcie mocne, a skórki wokół nich miękkie. 

Kosmetyki
Swisso Logical
 
Kompleksowa linia produktów do pielęgnacji skóry 
wykorzystuje innowacyjne technologie oraz starannie 
dobrane składniki aktywne, m.in. wyciąg z echinacei. 
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PNK-4070
 15 ml 

NAWILŻAJĄCY KREM POD OCZY
Dzięki biomimetycznym peptydom i izoflawonom sojowym skutecznie redukuje drobne zmarszczki, 

wzmacnia i ujędrnia delikatną skórę wokół oczu. Zawiera też bogaty w nienasycone kwasy tłuszczowe 
olej inca inchi, który głęboko regeneruje i koi.

PNK-4260
 50 ml 

HYDRO-LIFTING KREM
Krem dla cery każdego rodzaju, zawiera składniki o silnym działaniu przeciwutleniającym i 

pobudzającym produkcję kolagenu i elastyny. Stay C-50, Malt Secrets rozświetlają, a biomimetyczne 
peptydy sprawiają, że skóra jest jędrna i elastyczna.

PNK-421
 300 ml 

MYDŁO W PŁYNIE
Łagodne i aksamitne mydło w płynie, które chroni wzmiacnia i koi skórę. Zawiera wyciąg z jeżówki 

i pantenol.

PNK-4250
 30 ml 

HYDRO-LIFTING SERUM
Serum do twarzy bogate w peptydy biomimetyczne Matrixyl® i czysty kwas hialuronowy. Nawilża 
i napina skórę, wygładza drobne zmarszczki. Stosować na oczyszczoną skórę twarzy, a dla lepszych 

efektów pod krem nawilżająco-liftingujący Swisso Logical.

PNK-420-G
 300 ml 

BALSAM DO RĄK GOLD EDITION
Wzbogacony maleńkimi, opalizującymi płatkami w kolorze złotym, które rozświetlą dłonie i sprawią,  

że zabłyśniesz jak gwiazda. Chroni i odżywia dłonie. Wzmacnia paznokcie i zmiękcza skórki.

PNK-4080
 50 ml 

KREM MULTIREGENERACYJNY
Bogaty krem, w którym znajdziejsz odbudowujące warstwę hydrolipidową ceramidy, stymulujące syntezę 

kolagenu tripeptydy oraz opatentowany składnik VOLUFORM™, który pobudza produkcję komórek tłuszczowych, 
dzięki czemu wypełnia drobne linie i zmarszczki. Odżywienie i nawilżenie zapewniają skwalan oraz olejki i woski 

roślinne - m.in. masło shea, jojoba czy olej z pestek słonecznika. 

PNK-421-G
 300 ml 

MYDLO W PŁYNIE GOLD EDITION
Łagodne i aksamitne mydło w płynie do rąk z drobinkami złota, które chroni wzmiacnia, koi i pięknie rozświetla 

skórę. Zawiera wyciąg z jeżówki i pantenol. 

Kosmetyki Swisso Logical

PNK-420
 300 ml 

BALSAM DO RĄK
Aksamitny balsam do przesuszonej i szorstkiej skóry dłoni. Zawiera silnie regenerujący ekstrakt 

z jeżówki, kojący pantenol oraz aloes. Sprawia, że dłonie są gładkie i odżywione, wzmacnia 
paznokcie.
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PNK-707
 30 ml 

KREM POD OCZY
Skutecznie chroni delikatną skórę wokół oczu i zapobiega powstawaniu zmarszczek, regeneruje, odżywia i 

koi. Zawiera naturalną witaminę E, ceramidy, kwas hialuronowy, olejek jojoba i masło shea. 

PNK-721
 30 ml 

KOMPLEKS UJĘDRNIAJĄCY
Kompleks ujędrniający do twarzy z hydrolizowanymi proteinami soi i pszenicy oraz wyciągiem z kigelii 

afrykańskiej i olejkiem jojoba. Odżywia, chroni, wygładza i napina skórę, daje efekt naturalnego liftingu. 

PNF-708
 30 ml 

LA DANZA  
HYPERLIGHT FUSION ESSENTIAL  

ANTI-AGING COMPLEX

Kosmetyki
La Danza
 

Przekonaj się, jak połączenie zaawansowanych technologii 
i składników aktywnych prosto z natury pielęgnuje Twoją skórę 
i skutecznie zwalcza oznaki starzenia.

HYPERLIGHT FUSION ESSENTIAL ANTI-AGING COMPLEX 
SKONCENTROWANY KOMPLEKS NA DZIEŃ I NA NOC Z WODĄ FULERENOWĄ (3HFWC) 
zawiera nasz flagowy składnik – fuleren C60, który wykorzystujemy w urządzeniach do terapii światłem i soczewkach okularów. 
W tym wydaniu właściwości tej cząsteczki silnie regenerujące komórki i pobudzające procesy naprawcze zyskują nowy wymiar. 
Fuleren C60 to bardzo silny utleniacz, o znacznie większej mocy niż witamina C. 
Kompleks sprawi, że Twoja skóra będzie:
– wygładzona, z wyraźnie spłyconymi zmarszczkami,
– jędrna i elastyczna,
– nawilżona,
– ukojona; podrażnienia zostają złagodzone,
– odporna na działanie czynników zewnętrznych, 
– pełna energii i blasku.
Cząsteczki fulerenu mają zdolność zmiany organizacji biomolekuł i przywracania im naturalnego, zdrowego stanu. Aktywnie 
oddziałują na syntezę "białek młodości" kolagenu i elastyny, usprawniają procesy metaboliczne i przyspieszają regenerację. 
Oleje roślinne (m.in. masło shea i olej z wiesiołka dwuletniego) uzupełniają warstwę lipidową i dodatkowo chronią skórę. 
Kompleks La Danza Hyperlight Fusion Essential nie zawiera konserwantów i jest bezzapachowy, zatem doskonale zadba 
o wrażliwą cerę skłonną do podrażnień. 
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PNK-701
 200 ml 

WITAMINOWE MLECZKO OCZYSZCZAJĄCE
Usuwa makijaż i zanieczyszczenia, zapobiega utracie nawilżenia 

i spowalnia pojawianie się oznak starzenia. Zawiera nasycone kwasy 
tłuszczowe, witaminy A i B, olej sezamowy oraz wyciąg z kwiatów 

hibiskusa. 

PNK-713
 200 ml 

REGENERUJĄCY KREM DO CIAŁA
Intensywnie regenerujący krem do ciała przeciw rozstępom.  Zawiera takie składniki, jak napinający 

skórę DYNALIFT™ , ujędrniający wyciąg z sigesbeckia orientalis (boskiej trawy), kompleks naprawczy 
REGESTRIL™ oraz odżywczy olejek z wiesiołka dwuletniego.

PNK-702
 200 ml 

OWOCOWY TONIK ODŚWIEŻAJĄCY
Usuwa resztki makijażu i zanieczyszczeń, koi, nawilża, odświeża i przywraca 

rówowagę. Zawiera m.in. wyciągi z owoców kiwi, mango, papai i ekstrakt z liści 
zielonej herbaty.

PNK-706
 15 ml 

SERUM POD OCZY
Chroni, wzmacnia, wygładza, zmniejsza cienie 

pod oczami, zapobiega pękaniu naczynek. 
Zawiera takie składniki aktywne, jak silnie 

przeciwutelniający Ameliox, nawilżający kwas 
hialuronowy czy wygładzający Cetiol® Sensoft.

PNK-720
 50 ml 

KOMPLEKS ODŻYWCZY
Bogaty kompleks odżywczy do twarzy ujędrnia, 

koi, nawilża, a przede wszystkim chroni 
wzmacniając barierę hydrolipidową naskórka. 

Zawiera peptydy serwatkowe, ceramidy, a także 
oleje kameliowy, sezamowy i macadamia.

La Danza

* do wyczerpania zapasów

PNK-713
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PNK-4540

PNK-4540*
 100 ml 

BALSAM PO GOLENIU
Zawiera takie ekstrakt z żeń-szenia, zawłotni 

śnieżnej, oczaru wirginijskiego, a także sok z liści 
aloesu oraz alantoinę, które łagodzą podrażnienia 

i zmniejszają zaczerwienienie. 

PNK-4500*
 30 ml 

ŻEL ENERGETYZUJĄCY
Bogaty w naturalne składniki aktywne, jak 
estrakt z żeń-szenia, zawłotni śnieżnej oraz 

alg czerwonych i zielonych, a także m.in. 
tauryny i proteiny łubinu, które pobudzają 
mikrokrążenie i skutecznie chronią skórę.

Kosmetyki
Philip For Men
 
Linia kosmetyków dla nowoczesnego i aktywnego mężczyzny 
do codziennej pielęgnacji skóry. Zawierają naturalne składniki 
aktywne, takie jak ekstrakt z żeń-szenia i zawłotni śnieżnej. 
Zwalczają skutki starzenia się skóry i wzmacniają warstwę 
hydrolipidową.

* do wyczerpania zapasów
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Suplementy diety
My Basics
TO, CO NAJLEPSZE Z NATURY DLA CIAŁA I UMYSŁU
Suplementy diety zawierające naturalne składniki bioaktywne, które dzięki 
zastosowaniu innowacyjnych technologii są lepiej rozpuszczalne i przyswajane 
przez organizm. To kompleksowy, przebadany naukowo wybór naturalnych 
produktów, które spełniają najwyższe standardy w zakresie jakości i skuteczności.

SF-SOL
28 fiolek po 25 ml

SKINOPTIM Morski Kolagen
DLA MŁODZIEŃCZEGO WYGLĄDU SKÓRY

Gotowa do picia formuła zawierająca moc naturalnych bioaktywnych morskich peptydów 
kolagenowych, która działa skutecznie od wewnątrz i pomaga uelastycznić, ujędrnić 
i wygładzić skórę. SkinOptim Morski Kolagen to innowacyjne połączenie 5000 mg 

bioaktywnych peptydów kolagenu morskiego, kwasu hialuronowego, witamin i pierwiastków 
śladowych. Ma wspaniały smak pitai (smoczego owocu) i marakui.

SF-TEO
56 kapsułek

TENSIOPTIM
DLA OPTYMALNEGO CIŚNIENIA KRWI

Tensioptim łączy w sobie to, co najlepsze w drzewie oliwnym, oliwkach i liściach, dbając 
o zachowanie prawidłowego ciśnienia krwi. Każda kapsułka zawiera 167 mg wyciągu z liści 

oliwnych i 53 mg wyciągu z oliwek. Wyciąg z oliwek (Olea europaea) zawiera wysokie 
stężenie hydroksytyrozolu, jednego z najsilniejszych naturalnych przeciwutleniaczy, a wyciąg 

z liści oliwnych (Olea europaea) charakteryzuje się wysokim stężeniem oleuropeiny, która 
obniża poziom glukozy i zwiększa poziom insuliny (u zdrowych osób).

SF-FEO
30 kapsułek 
FLEXOPTIM

DLA ZDROWYCH STAWÓW 

Innowacyjna formuła zawierająca aktywną kurkuminę, która pomaga chronić elastyczność 
stawów i dbać o zdrowie chrząstek i kości, ponieważ działa przeciwutleniająco 

i przeciwzapalne. Flexoptim zawdzięcza swoją skuteczność rozpuszczeniu kurkuminy 
w bioaktywnej płynnej emulsji micelarnej. Suplement zawiera również witaminę D3 
pochodzenia morskiego (algi), która pomaga zachować właściwą strukturę kości.

SF-DGW
24 pastylek

DIGESTI WELL
DLA DOBREGO TRAWIENIA

Pastylki zawierające trzy aktywne składniki: suche wyciągi z imbiru (Zingiber officinale) 
i melisy (Melissa officinalis(, rumianek (Matricaria recutita). Suplement ułatwia trawienie 

i pomaga wyeliminować uczucie ciężkości w żołądku. Digesti Well stymuluje produkcję śliny, 
co pomaga szybko wyeliminować uczucie ciężkości po obfitym posiłku.
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THYMOWELL i THYMOPLUS
DLA ZDROWEGO GARDŁA

Suplementy ThymoWell i ThymoPlus zawierają wysokiej jakości wyciąg z tymianku, który łagodzi 
i oczyszcza gardło, ma właściwości wykrztuśne. Doskonale sprawdzają się również w przypadku chrypki. 

Syrop na gardło Thymo Well zawiera wysoce skoncentrowany płynny wyciąg z tymianku, nie zawiera 
konserwantów ani sztucznych aromatów. Pastylki na gardło ThymoWell zawierają 30 mg suchego 

wyciągu z tymianku, 20 mg witaminy C i eukaliptus. Pastylki na gardło ThymoPlus zawierają 30 mg 
suchego wyciągu z tymianku, z kolei 30 mg witaminy C i eukaliptus. Oba rodzaje pastylek nie zawierają 

cukru, mięty ani sztucznych aromatów.

SF-DMW
24 pastylek

DERMAWELL
UKOJENIE DLA SKÓRY

Idealny krem dla całej rodziny. To naturalny nawilżający krem łagodzący podrażnienia. 
Przynosi ulgę w przypadkach: ukąszeń owadów, przesuszenia, swędzenia, oparzeń 

słonecznych. Zawiera wysokie stężenie składników aktywnych: rumianek, nagietek, lawendę 
i mentol,  które działają w synergii i dają potrójny efekt: łagodzą, nawilżają i przyspieszają 

proces gojenia się skóry.

SF-TP
24 pastylek

SP-TWT
24 pastylek

SP-TWS
150 ml

Miss Serbii Anja Radić

Suplementy diety My Basics
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Ekskluzywna 
galanteria skórzana 
Philip Zepter
Limitowana kolekcja toreb i portfeli w ponadczasowym, klasycznym stylu produkowana 
we Włoszech. Luksusowe akcesoria wykonane są ręcznie z najwyższej jakości skóry 
bydlęcej przez rzemieślników z wieloletnim doświadczeniem. 

PZB-03-MR
TOBRA SHOPPER MUNICH ROSE

PZB-04-NB
TOBRA SHOPPER NAVY BLUE

PZB-05-RC
TOBRA SHOPPER RAZZA COGNAC

Pojemna torba pomieści wszystkie niezbędne przedmioty. W osobnych kieszeniach schowasz portfel, karty i klucze. 
Możesz nosić ją w dłoni lub przez ramię.

Szerokość (góra): 44 cm; Szerokość (dół): 40 cm; Wysokość: 31 cm (53 cm z rączkami); Głębokość (dół): 13,5 cm; Głębokość (góra): 8 cm; Waga: 0,9 kg
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PZB-09-NB
 PORTFEL NAVY BLUE

PZB-08-RC
PORTFEL RAZZA COGNAC

PZB-10-DB
PORTFEL DARK BLUE

Eleganckie portfele urzekają delikatną fakturą skóry. Funkcjonalny zamek błyskawiczny umożliwia łatwy dostęp 
do przegródek na dokumenty i karty oraz głównej przegrody na monety. �Tej pojemny portfel został zaprojektowany 
jako kopertówka, dzięki czemu może być też noszony w dłoni.

Szerokość: 1,5 cm; Długość: 10,5 cm; Długość (otwarty): 21 cm; Wysokość: 8,3 cm; Waga: 0,048 kg; Ilość przegród na karty: 6

Ekskluzywna galanteria skórzana

PZB-07-NJ
 TORBA BIZNESOWA NUBUK DŻINS

Torba biznesowa przyciąga wzrok niebanalnym niebieskim odcieniem i teksturą skóry krokodyla. 
�Praktyczna i funkcjonalna dzięki wielu kieszeniom �i centralnej przegrodzie zapinanej na zamek. 

Wyposażona w wygodne rączki oraz pasek, �dlatego można ją nosić również na ramieniu. 
Jest wodoodporna i odporna na kurz.

PZB-06-11
TORBA PODRÓŻNA - WEEKENDOWA NUBUK ŻÓŁTA

Lekka i wystarczająco pojemna również na dłuższe podróże. Wykonana ze skóry nubukowej odpornej 
na wodę i kurz. Torbę można nosić w dłoni lub na ramieniu.
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Akcesoria 
do domu 
Wybór niezbędnych akcesoriów Zepter do domu.  
To kolekcja elementów, które uprzyjemnią i ułatwią 
Ci codzienne czynności. Idealnie sprawdzą się również 
w roli prezentów upominkowych.

KCB-002, KCB-003
DESKA DO KROJENIA FELIX o wymiarach 36 cm x 24 cm i 29 cm x29 cm

LX-132
SZCZYPCE DO SERWOWANIA

LX-443
BRYTFANNA LASAGNERA

PK-007
 SKŁADANY NÓŻ KIESZONKOWY FORALL ZEPTER

LX-133
SZCZYPCE DO PIECZYWA

LX-276
KAWIARKA

LZ-103-KW
ZESTAW DO GRILLA SKŁADAJĄCY SIĘ Z NOŻA I WIDELCA

LX-134
SZCZYPCE DO SPAGHETTI

LX-442-N
MASELNICZKA Z PRZYKRYWKĄ
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LX-254-N
ZESTAW SOLNICZKA I PIEPRZNICZKA (MŁYNEK)

LX-251, LX-252
CUKIERNICA LUB POJEMNIK DO PRZECHOWYWANIA  

o wymiarze Ø 9 cm, wys. 15,3 cm i Ø 9 cm, wys. 10 cm

Akcesoria do domu

LX-332
FORMA DO CIASTA o średnicy 24 cm, wys. 6,8 cm

LX-335, LX-336
FORMA DO PIZZY o średnicy 24 cm, wys. 2,2 cm i 28 cm, wys. 2,2 cm

LX-333
FORMA DO CIASTA o średnicy 24 cm, wys. 4,0 cm

LX-334
FORMA DO CIASTA o średnicy 28 cm, wys. 4,0 cm

TZ-600
RĘKAWICA KUCHENNA

VOWC-0046
OBIERACZKA CERAMICZNA

PM-3345
PODKŁADKA NA STÓŁ

ZMT-02
MINI MULTI-TOOL – NARZĘDZIE WIELOFUNKCYJNE

ZMT-01
MULTI-TOOL – NARZĘDZIE WIELOFUNKCYJNE W ZESTAWIE Z ETUI

LZ-850
OCHRANIACZ NA PALCE DLA BEZPIECZNEGO KROJENIA  

I SIEKANIA
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PZM-RG
Ekskluzywny zegarek Mystery

PZM-SS
Ekskluzywny zegarek Mystery

PZSD-SS
Ekskluzywny zegarek Secret Desire

Ekskluzywne 
zegarki
PHILIP ZEPTER
 

Szwajcarska precyzja, najwyższa jakość 
i ponadczasowy styl. 

 
Zepter BizzClub
KUPUJESZ ZAWSZE Z RABATEM. 
POLECASZ PRODUKTY I ZARABIASZ. 

www.zepter.pl
DOŁĄCZ 
I KUPUJ 
TANIEJ
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DOŁĄCZ 
I KUPUJ 
TANIEJ

W Klubie Zepter możesz mieć dostęp do wielu 
benefitów, bez żadnych zobowiązań.
Zarabiaj z nami!
Jeśli polecona przez Ciebie osoba dokona zakupu 
w naszym sklepie, zwrócimy na Twoje konto 
do 10% wartości tego zakupu.  
Oszczędzaj i zyskuj!
Czekają na Ciebie stałe rabaty na produkty 
Zepter oraz wyjątkowe promocje klubowe tylko 
dla BizzPartnerów.   
Testuj nowości i flagowe produkty.   
Bierz udział w inspirujących webinarach, warsztatach 
i spotkaniach z ekspertami.   
Korzystaj z bezpłatnych badań skóry w wybranych 
salonach Zepter.
Zadbaj o urodę i zdrowie korzystając z bezpłatnych 
zabiegów światłoterapii w naszych salonach Zepter 
w całej Polsce.   
Zainspiruj się i poszerzaj swoją wiedzę.
Nasz Newsletter to regularna dawka porad na temat 
zdrowego stylu życia.    
Korzystaj, polecaj, zarabiaj!
Poznaj Zepter BizzClub, który daje jeszcze więcej.

Jako BizzPartner możesz:
•	 Kupować z rabatem do -40% (im większa 

wartość Twojego koszyka, tym większy masz 
rabat)!

•	 Polecać nowych BizzPartnerów i odbierać premię 
do 10% od każdego zakupu poleconego przez 
Ciebie BizzPartnera.

•	 Zarabiać i spełniać marzenia: za każdą dokonaną 
przez Ciebie sprzedaż lub pośrednictwo w sprzedaży 
możesz otrzymać premię do 20%!

Dowiedz się więcej o korzyściach BizzClubu Zepter 
u naszych Doradców, w salonach Zepter  
lub pod numerem naszej Infolinii: 22 230 99 40.  

Jesteśmy zawsze do Twojej dyspozycji: 
          22 230 99 40 

doradca@zepter.com.pl
@zepterinternationalpoland 

Ciesz się KORZYŚCIAMI!



Zepter International Poland Sp. z o.o. 
ul. Domaniewska 37, 02-672 Warszawa

Infolinia: 22 230 99 40 
www.zepter.pl
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Dołącz do 
ZEPTER BizzClub


